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第 二 版 前 言 


2003 年 , 《快乐 汉语 》 系 列 教材 由 人 民 教 育 出 版 社 出 版 ， 适 时 地 满 
足 了 海内 外 中 小 学 国际 汉语 教材 的 市 场 需求 ， 受 到 了 广大 使 用 者 的 普遍 
欢迎 ， 同 时 也 得 到 了 同行 们 的 广泛 认同 。 作 为 编写 者 ,我 们 由 圳 地 感到 欣 
慰 。 十 年 过 去 了 ， 随 着 时 代 的 发 展 ， 中 文教 学 进入 了 一 个 新 的 阶段 , Gk 
乐 汉语 》 教 材 也 需要 与 时 俱 进 ， 及 时 修订 。 在 国家 汉 办 的 指导 下 ， 编 写 组 
的 全 体 成 员 认真 分 析 了 来 自 世界 各 地 的 使 用 者 的 修订 意见 和 建议 ， 参 考 了 
《HSK 考试 大 岗 》、《 新 中 小 学 生 汉语 考试 《YCT) 大 纲 》、 新 版 GCSE 以 及 
其 他 国家 的 汉语 课程 标准 ， 再 度 与 人 民 教 育 出 版 社 密切 合作 ， 推 出 了 全 新 
的 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 系列 教材 。 第 二 版 在 保留 第 一 版 寅 教 于 乐 的 核 
心理 念 与 基本 特色 的 基础 上 ， 重 点 在 以 下 方面 进行 了 改进 : 

第 一 ， 坚 持 以 培养 学 习 者 的 交际 能 力 为 教学 目标 和 教学 理念 ， 为 青少年 
儿童 提供 寅 教 于 乐 的 听 、 说 、 读 、 写 、 译 五 个 方面 的 汉语 学 习 资源 。 为 此 
《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 适当 地 补充 了 学 习 内 容 ， 增 加 了 词汇 量 ， 使 之 更 贴近 
和 符合 HSK 大 纲 、YCT 大 岗 及 《国际 汉语 教学 通用 课程 大 纲 》 的 要 求 。 第 
一 灿 单 词 量 为 173 个 ， 名 型 93 个 ， 达 到 HSK 一 级 的 要 求 ， 完 成 第 二 册 的 学 
习 后 ， 总 词汇 量 为 430 个 ， 句 型 216 个 ， 达 到 HSK 二 级 的 要 求 ， 完 成 第 三 册 
的 学 习 后 ， 总 词汇 量 为 804 个 ， 名 型 339 个 ， 达 到 HSK 三 级 的 要 求 。 

第 二 ， 语 言 是 桥梁 ， 是 工具 ， 学 习 汉语 的 重要 目的 是 帮助 学 习 者 了 解 
和 掌握 基本 的 中 国文 化 知识 及 具备 一 定 的 跨 文化 交际 能 力 。 为 此 ， 编 写 组 
在 第 二 版 的 编写 中 着 力 考虑 如 何 加 大 文化 知识 的 内 容 ， 特 别 是 在 学 生 用 书 
中 体现 出 生动 丰富 的 文化 内 涵 。 第 二 版 学 生 用 书 的 每 个 单元 都 增加 了 中 国 
文化 专题 页 ， 文 化 页 以 反映 本 单元 主题 的 图 画 、 照 片 和 实物 为 展示 主体 ， 
配 以 简短 的 英文 说 明 。 文 化 页 的 内 容 选 择 ， 既 充分 考虑 到 中 华 传 统 文化 的 
精髓 ， 也 特别 关注 当代 中 国 的 发 展 、 还 注意 到 该 年 龄 段 学 习 者 的 兴趣 取 
向 ， 努 力 做 到 几 方面 的 完美 结合 。 教 师 用 书 对 相应 主题 的 文化 知识 进行 拓 
展 延 伸 ， 以 帮助 教师 教学 。 此 外 ， 教 师 用 书 中 原则 上 每 课 仍然 保留 一 个 
与 本 课 学 习 内 容 相关 的 文化 点 

第 三 ， 近 十 多 年 来 ， 第 二 语言 教学 法 不 断 发 展 ， 注 重 语言 交际 能 力 的 


培养 已 经 成 为 学 界 的 共识 。 为 突显 这 一 点 , 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 在 每 课 
课 前 增设 了 “学 习 目 标 "， 帮 助教 师 和 学 生 更 好 地 掌握 本 课 的 主要 学 习 内 
容 和 学 习 重 点 。 学 习 目 标的 制订 以 培养 学 习 者 使 用 汉语 进行 听 说 读 写 、 交 
换 信息 、 表 达观 点 与 感受 以 及 对 事情 的 理解 为 原则 ， 帮 助 学 习 者 将 汉语 课 
程 与 其 他 课程 的 领域 及 内 容 相 结合 ， 为 未 来 进一步 获取 汉语 知识 、 开 阔 国 
际 视野 打下 基础 ， 同 时 ， 学 习 目 标 也 注意 培养 学 生 在 课 内 、 课 外 、 社 区 乃 
至 社会 ， 根 据 不 同 的 场合 合理 使 用 汉语 的 能 力 ， 实 现 交际 能 力 的 培养 与 实 
际 生活 中 的 汉语 运用 紧密 结合 。 

第 四 , 《快乐 汉语 》( 第 二 版 ) 配备 的 学 生 练 习 册 题 量 比较 充足 ， 每 课 
均 在 十 个 或 十 个 以 上 。 练 习 的 种 类 比较 齐备 ， 涵 盖 听 、 说 、 读 、 写 、 译 五 
个 方面 。 练 习 的 方式 多 种 多 样 ， 题 目的 设 定 多 带 有 游戏 的 意味 ， 活 淡 又 具 
挑战 性 。 特 别 要 说 明 的 是 ， 练 习 的 设 定 始终 遵循 从 机 械 性 练习 向 有 意义 的 
练习 过 渡 的 原则 ， 在 此 基础 上 逐渐 实现 练习 的 最 终 目的 一 一 帮助 学 习 者 增 
长 汉语 知识 ， 激 发 学 习 动 力 ， 提 高 其 运用 汉语 进行 交际 的 能 力 。 

第 五 ， 在 听取 使 用 者 意见 的 基础 上 ， 为 更 好 地 体现 教材 由 浅 入 深 、 循 
序 渐进 的 原则 ， 语 音 的 学 习 与 使 用 采用 阶梯 型 设计 ， 第 一 册 为 基础 语音 学 
习 与 训练 阶段 ， 第 二 册 为 现 固 与 过 渡 阶 段 ， 为 逐步 提高 学 习 者 的 汉字 阅读 
能 力 ,第 三 册 主 课文 和 部 分 练习 不 再 标注 拼音 。 希 望 通过 这 样 的 设置 ， 全 
面 提高 学 习 者 的 汉语 能 力 。 

六 ,一 部 内 容 充实 、 丰 富 、 好 用 的 教材 ， 应 该 有 与 之 相应 的 外 观 和 
表现 形式 。《 快 乐 汉 语 》( 第 二 版 ) 启用 时 尚 的 版 式 设计 和 插图 绘制 风格 ， 
增加 实景 照片， 加 强 素 和 力 ， 使 教材 更 贴近 当代 生活 ， 更 具有 时 代 气 息 
更 符合 青少年 的 兴趣 。 

由 于 本 次 修订 的 时 间 比 较 紧 ， 第 二 版 可 能 还 会 有 不 尽 如 人 意 的 地 方 
我 们 诚 尽 地 希望 广大 使 用 者 能 够 给 予 指正 。 最 后 ， 我 们 真诚 地 希望 ， 以 上 
的 努力 能 够 吸引 更 多 的 青少年 汉语 学 习 者 使 用 《快乐 汉语 》 系 列 教材 ， 与 
我 们 一 起 分 享 学 习 汉 语 的 快乐 与 成 功 ， 在 汉语 文化 的 天 空 自由 飞翔 


编 者 
2014 年 4 月 


Foreword 
(to the Second Edition) 


The first edition of the Kuaile Hanyu textbook series was published in 2003 by the 
People's Education Press in response to the demand at home and abroad for primary 
and secondary school Chinese textbooks. The authors were pleased by the series’ good 
reception among the users of the textbooks and also among their peers. However, in the 
past ten years, as Chinese language teaching has entered a new phase, it has become 
clear that Kuaile Hanyu should be revised to keep up with the changing times. With the 
assistance of the Hanban (Confucius Institute Headquarters), the Kuaile Hanyu authors 
analyzed opinions and suggestions offered by users of the series from around the 
world. The authors also consulted the HSK Outline, the New Youth Chinese Test (YCT) 
Outline, the new UK GCSE and the Chinese language education criteria of several other 
countries to produce this second edition of the Kuaile Hanyu series, again in cooperation 
with the People’s Education Press. 

The second edition has maintained the core ideas and fundamental characteristics 
of the first edition while improving or enhancing emphasis of the following areas, The 
first major goal of this second edition is to provide learning materials which emphasize 
the development of students’ communicative competence in five key areas: listening, 
speaking, reading, writing, and translation. For this reason, the second edition has 
enriched its content and increased its vocabulary requirements to conform to the New 
HSK Outline, the New YCT Outline, and the New International Curriculum for Chinese 
Language Education. After finishing Book | of Kuaile Hanyu, which covers 173 words 
and 93 sentence patterns, students should be ready to pass Level | of the HSK. Upon 
completion of Book 2, the students will have acquired a total vocabulary of 430 words 
and 216 sentence patterns, which should enable them to pass HSK Level 2. By the 
end of Book 3, the students will have mastered a total of 804 words and 339 sentence 
patterns, preparing them to pass HSK Level 3. 

The second major goal of this second edition is to present Chinese as a bridge for 
students to understand basic Chinese culture and as a general tool for acquiring the 
ability to communicate across cultures. To this end, the Kuaile Hanyu authors have 
included more information about Chinese culture than in the first edition, especially in 
the student’s books. Each unit in the student’s books has a “Chinese Culture” section, 
which presents a different aspect of Chinese culture, related to the topic of the unit, 
with pictures and a brief English description. These “Chinese Culture” sections try to 
achieve a good balance by covering both the essence of traditional Chinese culture and 
also the development of contemporary China, taking into consideration the interests of 
young students. The teacher’s books still provide additional information on the topics 
to facilitate teaching, with the second edition of the teacher's books providing further 





information in particular on the “Chinese Culture” point for each lesson. 

Third, to keep up with the rapid development of second language teaching methods 
Over the past decade and also with the current general consensus in academia to focus on 
language communicative competence, the second edition presents “learning objectives” 
before each lesson to help teachers and students grasp the lesson content and key points 
more clearly. The learning objectives are set with the goal of developing students’ basic 
abilities in listening, speaking, reading, and writing, as well as exchanging information, 
expressing opinions and feelings, and improving general comprehension. The objectives 
help students to combine the content of their Chinese language course with their other 
courses, laying a foundation for further Chinese learning and helping students gain 
a broader international vision for the future. The learning objectives also emphas 
the training of students to use Chinese appropriately in class, outside class, in the 
community, and in society, so that they can integrate their communicative competence 
with real life situations. 





ize 


The fourth goal of this new edition is to improve the exercise book by increasing 
the number and quality of the exercises, Every lesson has ten or more well-designed 
exercises for practicing listening, speaking, reading, writing, and translation, The 
activities are varied, fun, interesting and challenging, ranging from mechanical practice 
to meaningful practice and designed to expand the students’ knowledge, increase their 
motivation, and improve their ability to communicate in Chin 

The fifth goal, based on feedback from users of the first edition, is to adopt a "step- 
by-step” principle for the Chinese phonetic system, using a more gradual, progressive 
manner of presentation: Book | focuses on basic phonetic training; Book 2 aims to 
consolidate the students’ knowledge and prepare them for further learning; Book 3 
no longer provides pinyin with the articles and some exercises, in order to improve 
students’ reading ability. The authors hope that this design will develop students’ 
Chinese competence in a more comprehensive manner. 





The sixth goal of the new edition is, like any useful textbook, to have an appealing 
appearance to match the enriched content. The new edition features an updated layout 
design and illustration style. Photos of realistic scenes have also been added to keep the 
series up to date with modern life and the interests of teenagers. 

Due to the limited time for revision, the second edition may be less than perfect, and 
so the authors would welcome criticisms and corrections. Finally, the authors sincerely 
hope that more young people will find Kuaile Hanyu an appealing textbook series and 
come to share in the joy and success of learning Chinese! 


Authors 
April, 2014 


第 一 版 前 


语言 是 人 类 沟通 信息 、 交 流 思 想 最 直接 的 工具 ， 是 人 们 交流 、 交 往 的 
桥梁 。 随 着 中 国 的 发 展 ， 近 些 年 来 世界 上 学 习 汉语 的 人 越 来 越 多 ， 很 多 国 
家 从 小 学 、 中 学 就 开始 了 汉语 教学 。 为 了 配合 这 一 趋势 ， 满 足 世 界 上 中 小 
学 汉语 教学 对 教材 的 需求 ， 国 家 汉 办 / 孔子 学 院 总 部 立项 并 委托 我 们 为 母 
语 为 英语 的 中 学 生 编写 了 《快乐 汉语 》 系 列 教材 。 

《快乐 汉语 》 系 列 教材 分 为 三 个 等 级 ， 每 级 包括 学 生 用 书 和 配套 的 教 
师 用 书 、 练 习 册 ， 另 外 还 配 有 词语 卡片 、 教 学 挂图 、CD 等 。 该 教材 从 设 
计 、 编 写 到 制作 出 版 ， 每 一 方面 都 力图 做 到 符合 11 一 16 岁 学 生 的 心理 特点 
和 学 习 需 求 ， 符 合 有 关 国家 教学 大 纲 的 规定 。 教 材 重 点 培养 学 生 在 自然 环 
境 中 学 习 汉 语 的 兴趣 和 汉语 交际 能 力 ， 同 时 能 够 为 以 后 继续 学 习 和 提高 打 
下 坚实 的 基础 。 

我 们 希望 这 套 教 材 能 使 每 一 个 想 学 习 汉语 的 学 生 都 对 汉语 产生 浓厚 的 
兴趣 ， 使 每 一 个 已 经 开始 学 习 汉 语 的 学 生 感 到 ， 汉 语 并 不 难 学 ， 学 习 汉语 
实际 上 是 一 种 轻松 愉快 的 活动 和 经 历 ， 并 真正 让 每 个 学 生 在 快乐 的 学 习 中 
提高 自己 的 汉语 能 力 ， 掌 握 通 往 中 国文 化 宝库 的 金 铜 是。 我们 也 希望 广大 
教师 都 愿意 使 用 这 套 教 材 ， 并 与 中 国 同行 建立 起 密切 的 联系 。 

最 后 ， 我 们 祝愿 所 有 学 习 汉 语 的 学 生 都 取得 成 功 1 
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Foreword 
(to the First Edition) 


Language is the most direct way for mankind to communicate information and 
exchange ideas, and therefore serves as a bridge between different peoples and cultures. 
The Chinese language has begun to enjoy increasing popularity around the world, 
spreading with the development of China. Chinese language courses are offered as 
early as primary school or junior middle school in many countries, To meet the need for 
Chinese textbooks suitable for primary and junior middle school students, a project was 
begun by Hanban (Confucius Institute Headguarters), and we were entrusted with the 
work of compiling Kuaile Hanyu, a series of Chinese textbooks for junior middle school 
students in English-speaking countries. 

Kuaile Hanyu covers three levels; each level includes a student's book, a teacher's 
book and a workbook. In addition, there are supplementary flash cards, wall charts and 
CDs. The editors have made every effort to creat materials suited to the psychological 
conditions and needs of students aged 11 to 16, as well as meeting the reguirements of 
foreign language criteria of certain countries. Kuaile Hanyu focuses both on developing 
communicative competence in Chinese and also on motivating the learners, so that they 
can form a solid foundation for further Chinese study. 

It is our hope that Kuaile Hanyu will increase every learner’s interest in Chinese 
and make learning Chinese happy and easy rather than boring and difficult. We also 
hope that Kuaile Hanyu will help learners improve their Chinese, giving them a basis 
for understanding Chinese culture, and that our colleagues in other countries will enjoy 
using Kuaile Hanyu and thus form a stronger connection with us. 


We wish great success to learners of the Chinese language. 


Authors 
July 14, 2003 











Ni hao! 

你 好 ! Hellol 

Daja hao! 

大 家 好 ! Hello, everyone! 
Wanshang hao! 


晚上 好 | Good evening! 


Wan'an. 


晚安 。 Good night. 

Zaijian, 

再 见 。 Goodbye. 

Mingbn Jan, 

WAAR, See you tomorrow. 





Zêoshang hao! 

早上 好 ! Good morning! 

Láoshi hào! 

老师 好 ! Hello, Miss/Sir! 
Tongxuemen hao! 

同学 们 好 | ^ Hello, everyone! 
人 


现在 上 课 。 It’s time for class now. 


社交 用 语 Social Greetings 


Qingwën--- 
Git F|: 
Xiexie! 


谢谢 ! 


Duibudi. 
对 不 起 。 
Mei guānxi. 


没关系 。 


Gén wó du. 

跟 我 读 。 

Zai shud yi bian. 

再 说 一 遍 。 
Xiaxi ylhuir. 

休息 一 会 儿 。 

Xianzai xiake. 


现在 下 课 。 


Excuse me, ... 


Thank you! 


I’m sorry. 


It’s all right. 


课堂 用 语 Classroom Expressions 


Read with me. 
Once again, please. 
Time for a break. 


Class is over. 


普通 话 声母 韵母 拼合 总 表 


Combinations of Initials and Finals 


en eng 





en eng 





ben bang beng 





pen [pang peng 





menmangmeng 





fen fang feng 





den dang deng dong 





tang teng tong 





nang neng nong 


lang leng long 
gang geng gong 


kang keng kong 























hang heng hong 














zhen zhangzheng 
chen chang cheng 
shen shang sheng 











ren rang reng 





zen zang|zeng 





cen cang ceng 





sen sang seng 






























































(0) "m, d, PF. B. Wr. HE. W" GENET i, HD; 0. eRe, MES BAE 
PEE zhi, chi, shi, ri, zi, ci, si, 

(D) i 行 的 韵母 ， 前 面 没有 声母 的 时 候 ， 写 成 : yi (R), yo (BF), ye (MB) , yao (W) , you 
(HE) , yan (M8) , yin (I) yang (3k) ，yng ( 英 ) yong GE) . 

u 行 的 韵母 ， 前 面 没有 声母 的 时 候 ， 写 成 : wo (6) , wa (HE), wo (R), wai (Æ) , wei 
( 威 ) ，wan (35) , wen (ili) , wang ( 汪 ) , weng (45) 。 





























niang 





liang 














jiang | jing |jiong 





in qiang qing giong! 
in xiang| xing xiong| 

























































































行 的 葛 母 ， 前 面 没有 声母 的 时 候 ， 写 成 : yu GE) , yue (9) , yuan (Æ) , yun (2), ó E 
点 省 略 , 总 行 的 韵母 跟 声母 j)，q，x 拼 的 时 候 ， 写 成 : jb ( 居 ) qu (IX) ，xu (Hz) ,上 两 点 也 省 略 ， 
但 是 跟 声母 %, | 拼 的 时 候 ， 仍 然 写成 : mi (4), lù (B) 。 

(3) icu, uei, uen 前 面 加 声母 的 时 候 ， 写 成 : u，u，un。 例 如 : nu (Æ) ，gui (WA), lun ( 论 ) 。 

(4) 在 给 汉字 注音 的 时 候 ， 为 了 使 拼 式 简 短 ，ng 可 以 省 作 9。 
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Unit One You and | 


| 第 一 单元 ”我 和 你 





ee NE 
第 一 课 你 好 | 
Learning Objectives 


e Exchange greetings. 


e Distinguish and pronounce three finals (a, o, e)with the 
correct tones. 





J New Words 


hào 


ni 

1. 4R you 2. 好 good, fine 
ni hao ma 

3. 你 好 hello 4. 吗 (a modal particle, indicating a question) 
wo hén 

5. 我 I,me 6. Ë very 


R Sentence Patterns 


Ni hao! Ni hao ma? Wa hën hào. 
1. 你 好 ! 2. 你 好 吗 ? 3. 我 很 好 。 
& 1. Listen and repeat. 
«f. 2. Read aloud. 
Ni hào! Ni hao ma? Wahén hào. 
你 好 ! 你 好 吗 ? 我 很 好 。 


@ 3. Make dialogues. 





1) Answer your teacher’s greetings. 
2) Make dialogues greeting your classmates. 





Yi 4. Read and match. 


wo han 
2) 我 3) 很 


a) good, fine b) very 





@ 5. Translate the following sentences. 


N hao! Ni hào ma? Wa hën hio. 
1) 你 好 ! 2) 你 好 吗 ? 3) 我 很 好 。 


Ge Practice the pronunciation of these sounds. 

















x 7. Circle the final that you hear. 


a o o e a e 


WV. 8. Write the characters. 
4k 4 W We Hp He Hs H ! 
xp pm]. 

i 


«(P Ú PPP DE am 

















G4 be 


AK 一 了 四 de> oy) JL 


Learning Objectives 


e Ask about someone's name and nationality. 


e Distinguish and pronounce three finals ( i, u, ü) with the 
correct tones. 





Wo jào Li Xiolóng. ` 


我 叫 李 小 龙 。 
















Ni jiao shénme? 


MRT A? 








Ni shi nà gud rén? 


你 是 哪 国人 ? 








Wa shi Zhongguórén. 
T 
Fe 


a New Words 


jào shénme shi 


1. 叫 tocal;tobecaled 2,4} 4 What? 3. 是 tobe 
na g rén 

4. 哪 Which...? 5. Ë] nation,country 6, A person, people 
Zhongguo Yingguo Méiguó. 

7. PË] China 8. 英 国 theUK 9. 美国 the USA 


& Sentence Patterns 


Ni jào shenme? Wa jào Li Xioléng. 
1. 4k "4t A? 2. 我 叫 李 小 龙 。 

Ni shi na guó rén? Wë shi Zhóngguórén. 
3. 你 是 哪 国 人 ? 4. 我 是 中 国人 。 


© 1. Number the words in the order that you hear. 


jao Yingguó Zhongguo guo 
to call the UK .. China nation, country 


Meiguo shenme shi na 
the USA What...? tobe Which...? people (D 








@S 2. Read aloud. 


shénme yao shénme Ni jo shénme? We jao Li Xiëolóng. 
Ha "FA 你 叫 什么 ? 我 叫 李 小 龙 。 
Zhanggu6 Yingguó Máiguó na guó ndi guórén 


中 国 英国 美国 哪 国 哪 国人 
Ni shi në guó rén? 

你 是 哪 国 人 ? 

Wë shiZhongguórén. Wè shi Yingguórén. Wo shi Maiguorén. 


我 是 中 国人 。 我 是 英国 人 。 我 是 美国 人 。 


xo 


& 3. Number the pictures in the order that you hear. 
'Uum im ES EE 
Tee a 


EJ 4. Make dialogues. 










— es Ni joo shérme? AI p 
i | 你 好 1 你 中 什么 ? 
! š 


Ni shi në quorén? | 
你 是 哪 国人 ? 4 


a 5. Read and match. 


f) to call; to be called 


S 
ZIR 





h) tobe 


€ 6. Translate the following sentences. 


Ni jào shénme? 


1) 你 叫 什 么 ? 


Ni shi na guó rén? 


3) 你 是 哪 国人 ? 





W jao Li Xiàolóng. 


2) 我 叫 李 


We shi Zhöngguórén, 
; = 


4) 我 


X 


小 龙 。 





@ 7. Practice the pronunciation of these sounds. 








x 8. Circle the final that you hear. 


i u 


u ü 


V 9. Write the characters. 


PHH? 


BI 


kaa 




















n 


nmm 





AIA 








THR 




















EJ ww Ib > Z vb | 
3 = TE N ` RAL IU 









Learning Objectives 


e Ask about where someone lives. 


e Distinguish and pronounce four initials ( b, p, m, f ) and 
the finals that go with them to make syllables. 






Ni jā zà nae? 


你 家 在 哪儿 ? 






Wà ja zai Beijing. 


我 家 在 北京 。 


UN New Words 


1. 家 home 2. 在 to be in/at/on 
lcs Beijing 
a: 哪儿 Where...? 4. 北京 Beijing 
Shanghai Xianggang 
5. 上 海 Shanghai 6. 455. Hong Kong 
ta 
7. 他 he, him 


e Sentence Patterns 


Ë ja zà ná? Wé ja zai Bang, 


你 家 在 哪儿 ? 2. REACH 


e$ 1. Number the cities in the order that you hear. 








«if. 2. Read aloud. 


[3 wò B al ja 
家 我 家 你 家 

nar zài nòr 
哪儿 在 哪儿 

Beijing, Shanghai Xianggang 
北京 上 海 香港 

Ni jā zà) nar? W jā zai Beijing. 
你 家 在 哪儿 ? 我 家 在 北京 。 
Ta L3 zài nar? Ta L4 zai Shanghai. 
他 家 在 哪儿 ? 他 家 在 上 


6> 3. Listen and match. 


Mingming Xiaoheng 
Shanghai Beijing 
上 海 北京 


€J 4. Make dialogues. 


Ni ja z nàr? | 
SI KREML 
d | 


Wò ja zai ++ 


我 家 在 


s. Fill in the blanks. 


Lili 


Xüngging 





"iim —— Hr ——— 4 
4 ta š 
| DEg9 24 si } 3) hebim b) = 


4) 北京 5) 上 海 _ 
Xüngging 


OFE 9 "Wu 


411 Pe 


: i H 

4 Big Susi N c) = d) to be (in/at/on) 
| 
| 
j 


e 6. Translate the following sentences. 


Ni shi na guórén? Wé shi Zhongguórén. 
1) 你 是 哪 国 人 ? 2) 我 是 中 国人 。 


Ni jia za nar? Wo ja zai Beijing. 


3) 你 家 在 哪儿 ? 4) 我 家 在 北京 。 


Ta ja zai nar? Ta ja zai Shanghai. 


5) 他 家 在 哪儿 ? 6) 他 家 在 上 海 。 





@ 7. Practice the pronunciation of these sounds. 




















b: ba ba ba bà bu bu bu bu 
p: pā pa pa pa pu pu pú pu 
m: mā ma ma ma mū mu mu mu 
f: fa fa fà fa fü fà fü fu 
X 8. Circle the syllables that you hear. 
ba pa bü pu pa_ fa mu pu 
ba ba pú pu mu mu fa fa 


YA 9. Write the characters. 


fjr AAA | 

















Maana 




















ta [Aa dk] [s 
MEE 























4 oy 


1. 你 好 ! 
2. 你 好 吗 ? 


3. 我 很 好 。 


4. 某 人 十 叫 十 什么 ? 


5. 某 人 十 叫 十 名 字 


6. 某 人 十 是 十 哪 国人 ? 


7. 某 人 + 是 + 国家 十 人 


8. 某 人 十 家 十 在 十 哪儿 ? 


9. 某 人 十 家 十 在 十 某 地 


10. 课堂 用 语 


"RES 


单元 小 结 


例 向 : 
例 向 : 
WA; 
DUE 
DER 


例 向 : 


你 叫 什么 ? 

他 叫 什么 ? 

di, "| Mary, 

他 叫 李小龙 。 
你 是 哪 国 人 ? 
他 是 哪 国人 ? 
我 是 中 国人 。 
他 是 英国 人 。 
你 家 在 哪儿 ? 
他 家 在 哪儿 ? 
我 家 在 英国 。 
他 家 在 北京 。 


老师 好 ! Laoshi haol 


你 们 好 ! Nimen haol 
我 们 上 课 。 Wémen shangke. 
请 你 说 。 Qing ni shuo. 


FR. 


«13$ 


Xiake. 





Chinese Culture 





This Is China 


China, located on the Asian continent, is the world's third largest country in land area. 
It is also home to the world's highest mountain peak. Temperatures in China can range 
from as low as -50°C in winter in some places to as high as 49°C in summer in others. 

With a population of more than 1.3 billion, China is the most populated country in 
the world. About 92% of the population is made up of the Han people, who are known 
for their black hair and yellow skin. Hanyu (the spoken language of the Han) and Hanzi 
(Hanyu's written form) are commonly used by most of the country. China is also home 
to 55 other ethnic minorities. China has a recorded history of about 4, 000 years. The 
People's Republic of China was established in 1949 with Beijing as the capital. 


«up 


: Unit Two My Family | | Bee 
kh HORSE pleine 


FEAS 
PIE DES 





BUT Ce, 


Learning Objectives 





e Introduce family members. 


e Distinguish and pronounce four initials ( d, t, n, | ) and the 
finals that go with them to make syllables. 








”zhe shi wò baba, 


na shi wè mama, 





e New Words 


il Ed this 2. 那 that 

3: ee father 4. 4535 mother 
5.38 elder brother 6. Pi elder sister 
We £ no; not 


R Sentence Patterns 


Zhè shi wò baba, Na shi wa mama, 


1. 这 是 我 爸爸 。 2. 那 是 我 妈妈 。 
Zhe shi wo. Na bú shi wò baba, 
3. 这 是 我 。 4. 那 不 是 我 爸爸 。 


shi ni gage ma? Ta shi Yingguórén ma? 


s R ae 6 3 XUBLA WB? 


r2) 1. Mark the family members that you hear. 











spud 


«f. 2. Read aloud. 


ze zhe 

zh shi zhe bú shi 

这 是 这 不 是 

Zhe shi wë baba. Zhe bu shi wa baba. 
AR AR 

nà shi na bú shi 

那 是 ORA 

Na shi wò mama. Na bú shi wa mama. 
那 是 我 妈妈 。 那 不 是 我 妈妈 。 


© 3. Number the family members in the order that you hear. 








ya 4. Fill in the blanks and read aloud. 





| DEE baba (33,93, mama 
| OFF oge 0048.48. jëje OR wë 
Zhe shi The shi wa Gf 
1) 这 是 、 @ 2) 这 是 我 a à 
Na shi wo $7 Zhe shi wó T 
3) 那 是 我 € . HIRA 习 
Nà shi wò 
5) 那 是 我 


«pee 


4 5. Read and match. 


Na shi wa gêge. 


1) JR AGES. a) This is me. 


Zhe bú shi we jeje j 
2) 这 不 是 我 姐姐 。 b) That is not my mother. 


Zhe shi wa. I 
3) 这 是 我 。 一 c) This is not my elder sister. 


Na bu shi wé mama. 


4) 那 不 是 我 妈妈 。 d) That is my elder brother. 





EJ 6. Complete the dialogues according to the pictures below. 
Zhe shi ni gàge ma? 
1) A: 这 是 你 哥哥 吗 ? 


Zhe shi wë gage. 


B: 这 是 我 哥哥 。 


Na shi ni baba ma? 
2) A: MAREE? 
Na bú shi wa baba, 


B: 那 不 是 我 爸爸 ， 5 





Zhe shi ni mama ma? 


3) A: 这 是 你 妈妈 吗 ? 


Bi — 5 oo ol 





Tà shi 


4) A: 他 是 ? 





Ta bú shi Yingguórén, 


B: 他 不 是 英国 人 ， E 





«Pe 


WI 7. Make dialogues for the pictures below. 





Se Practice the pronunciation of these sounds. 











d da dá dà da d d d di 
| t: ta tá tá tà titi t E 
| 
| n na nd na na m n nm ni 


l la. la la la iol dm H 








Ayo 








SZ 10. Write the characters. 

















这 [aa Se k se ee 
BR 4 3 -ASAR 


mu 分 | 父 















































Learning Objectives 


e Talk about what kind of and how many pets you have. 
e Learn hand signs for numbers (1-6). 
e Distinguish and pronounce three initials (g, k, h). 


= 
We yau yi zhi kido mao. 


一 只 小 猫 。 


Wh», 


auliang zhi xiào gou, 


只 小 狗 。 





inl New Words 


yšu mao gu 
1. 有 tohave 2. 猫 cat 3. 狗 dog 
zhi xio yi 
4. 只 (ameasure word) 5, Jy small 6. — one 
e; làng sên 
two 8. W two 9, = three 
si wit liu 
10. 四 four 1l. five 12. A six 
[7 Sentence Patterns 
Wà yóu yi zhi wido mao, Ta yóuliáng zhi xiao gòu. 
1. A 一 只 小 猫 。 bolas 小 狗 。 


yóu yi zhi mao, liang zhi gòu. mama you mao ma? 


FRR Re. BRB, 488, BADI 


© 1. Listen and fill in the blanks with the correct pinyin. 








d 2. Read aloud. 


máo giu 

猫 狗 

xiaomao vidio gòu 

DE 小 狗 

yi zhi xiaomao lang zhi xào góu 

一 只 小 猫 两 只 小 狗 

yau yi zhi xiaomio yau lang zhi sido gu 
有 一 只 小 猫 有 两 只 小 狗 
We yau yi zhi xiàomëo. Ta yóu liàng zhi xiao gu. 
我 有 一 只 小 猫 。 他 有 两 只 小 狗 。 


sp 23 de 


4 3. Read and match. 


do X 9 T] 





Wéyóu yi zhi sido 
1) 我 有 一 只 小 O , 
zhi xiao mao, 


244 @ I, 


Baba yóu yi zhi xido 


3) 爸爸 有 一 只 小 _ — 
E you "ahi mao, 
姐姐 有 只 猫 。 
Dd, yau yi zhi wo 

5) 弟弟 有 一 只 小 。 


Méimei you zhi mao, 


6) 妹妹 有 RM, 





也 5. Decide whether these sentences are true or false. 


Li Xiaolengyau san zhi g 


DAAESZEZAE. (A) C "iix 
m" o g) 
E o (Cua | 


FEES 





Ta yauliang zhi mao. 


4) 他 有 两 只 猫 。( ) 


Gage、 jëje you liù zhi gàu. 





5) 哥哥 、 姐 姐 有 六 只 狗 。( ) 
Gege yóu yi zhi mdo, ling zhi góu. 


6) 哥哥 有 一 只 猫 ， 两 只 狗 。 


( 


ogy 





Tes 


($9 rasis 
) 





J 6. Answer the questions according to the pictures below. 


XiGohéng yóu mao ma? 
1) A: 小 红 有 猫 吗 ? 
Xiaohang you yi zhi me: 


B: 小 红 有 一 只 猫 。 
Geb 


Li Xidoléng yu g5u ma? 


3) A: 李 小 龙 有 狗 吗 ? 


€ # ) 


Ann yau gòu mar 


2) A: Ann 44 "32 


B: 4 


jéje yau mao ma? 


($9454 DAFT RARD? 


Yau gau ma? 


Baba, mama you mao ma? 
5)A:& &, DWARA? AMY? 
B: 


(8 








SYVawtseit 





€J 7. Make sentences according to the pictures below. 


Zhe shi wè. 
D e 


这 是 我 。 à ` 
byu wx (A J 


ee RAT 
~IS) Maya 


3) Zhe shi tā baba, tā baba you > 


这 是 他 爸爸 ， 他 爸爸 有 …… 
The shi +, tay = 
jkXeee ， 他 有 ……: 





x i 


© 8. Practice the pronunciation of these sounds. 


g: gë gé gë ge -gü gi gi gi 
k: ke ké ke ke kū kú ků ku 
h he hé hé hè ki h hi h 


x 9. Circle the syllables that you hear. 
gà ka ha gé ké hé gu ki hi 
ga ka hai gan kan hàn gao kao hào 
gou kau hou geu keu hou gòu kou hou 


AH Write the characters. 


10. 
bw 
AUA ma mim ë> 


= 

小 由 二 让 HH 
| 

] 


4 
< 


—ÁÁ 
JA ` ` ` ` 
ZN 2 | AN 


























a P 





第 六 课 £ J.K 





Learning Objectives 


® Talk about your house. 
e Learn hand signs for numbers (7-10). 
e Distinguish and pronounce three initials (j, a, x). 


i ge A] 
AME 间 。 


gè fangjan. 





UN New Words 


fángi di o 

1 .房子 house 2. K big, large 3. 个 (a measure word) 
fangian chifáng qi 

4. 房 间 room 5. 厨房 kitchen 6. 七 seven 
ba jü shi 

7. /N eight 8. 九 nine 9, -F ten 

= Sentence Patterns 

Ta 局 hin da. Wa E bu da, Ni 5 da ma? 

1. 他 家 很 大 。 2. 我 家 不 大 。 3. 你 家 大 吗 ? 
Chiféng bu hàn dà, Ta ja yau shi ge fangjan。 


4. ER TAE A, 5 他 家 有 十 个 房间 。 


& 1. Number the words in the order that you hear. 











Fangzi š: " - M 
DAT O 2^ _ 3X 
ja chifáng fángjón 
4) 家 = 5) 厨房 6) 房间 
jt 


7) 九 





= 2. Read and match. 


1) large 2)house 3)kitchen 4) small 5) room 


Fangzi Fangjian xiáo chüfáng 


~ dà 
a) 房子 bb 房间 ob ADK 日 厨房 





29 Pe 


“AN 3. Read aloud. 


Ta jā yau wi gë Fángján. 


A na 

家 5 

wo ja fangjan 

我 家 房间 

wa ja da wi ge Fangjian 
我 家 大 五 个 房间 

W jia hén da. you wi ge Fangjian 
我 家 很 大 。 有 五 个 房间 
Wé jā bú dà. 

我 家 不 大 。 


YA 4. Fill in the blanks. 


他 家 有 五 个 房间 。 


xido Fangian 
a) 小 房间 
dà fángzi 
b 大 房子 
dà gòu 
c) 大 狗 
xiaofangzi 
d) 小 房子 
xiaogau 
e) 小 狗 
da Fangjian 


D 大 房间 


€J 5. Complete the dialogues according to the pictures below. 


YA YA 


DA: Anne À 93? 


Ann jia hèn da, 
B: Ann AE X , 


TIS 


Lli ja da ma? 


2) A: 丽 丽 家 大 吗 ? T A. 
B: " ? 


@ 6. Translate the following sentences. 


Li Xidoléng jia yau shi ge Fangjian. 


李小龙 家 有 十 个 房间 。 


Ann jia yóu qi ge fángjàn. 


Ann 家 有 七 个 房间 。 


Li Xidoléng jā han dà. 
李小龙 家 很 大 。 
Wé shiZhóngguórén, wë jia zai Beijing, wa ja bu da. 


我 是 中 国人 ， 我 家 在 北京 ， 我 家 不 大 。 





ce 7. Complete the sentences according to the pictures below. 


Zhe shi wë jā. 

这 是 我 家 。 

We ja bu 

RRR ë 

Wa jā you ge 

我 家 有 个 。 
Wo jā chufang 


我 家 厨房 š 








nde 


@ 8. Practice the pronunciation of these sounds. 


x 9. Circle the syllables that you hear. 


ji ga xà 
jan gan ian 


jang qiang iang 


Y 


A 


£Y 10. Write the characters. 


+ 7 








* x 
` > > 





大 
AY 
有 








je 
ju 


jue 





REA 





ju 
gu 


KU 


qie 
qiü 


que 


xie 


v 
xiu 


xue 


gu 


KU 




















1. 这 + (不 ) E XA 


2.8 CR) 是 十 某 人 


3. 这 / 那 十 是 十 某 人 十 吗 ? 


4. 某 人 十 是 十 某 地 人 十 吗 ? 


5. 某 人 十 有 十 某 物 十 吗 ? 


6. 某 人 十 有 十 数 词 十 量词 十 某 物 


7. 某 处 十 大 十 吗 ? 


8. 某 处 十 很 /不 十 大 


9. 某 人 十 家 十 有 十 数 词 十 个 十 房间 


10. 数字 表达 (1 一 10) 


w 


单元 小 结 
例 向 
WA 
例 向 
WA 
例 向 
LE 
例句 
451) 


4p à 


x33 e 


H 这 是 我 o 
GRXAES, 
这 不 是 我 哥哥 。 


: 那 是 我 妈妈 。 
那 不 是 我 姐姐 。 


: 这 是 你 哥哥 吗 ? 
那 是 李小龙 吗 ? 


: 你 是 中 国人 吗 ? 
他 是 北京 人 吗 ? 


i 你 有 小 猫 吗 ? 
哥哥 有 狗 吗 ? 


: 我 有 一 只 猫 。 
他 有 两 只 小 狗 。 


: 你 家 大 吗 ? 
丽 丽 家 大 吗 ? 


: 李小龙 家 很 大 。 
我 家 不 大 。 


: 他 家 有 五 个 房间 。 
李小龙 家 有 七 个 房间 。 


=. =. =. z. 
$55, OSS He IP 





j Chinese Culture 


Changes in the Modern 
Chinese Family 


Chinese people consider family life to be 
very important. In the past, the Chinese have 
defined a happy family as one with many 
children and grandchildren in the home. The 
structure of the Chinese family structure has 
undergone great changes, shifting from a 
multi-generational family to a family with 
only two generations living under one roof. 
As China entered the second half of the 
20th century, its families gradually became 
much smaller in size. At present, a family 
is typically made up of only three or four 
people. 

As recent trends have led to new and 
diverse lifestyles for the Chinese people, 

|. à variety of different family patterns have 
A | emerged and increased throughout China, 
| such as the “empty nest” family, the “DINK” 
| family and the single-parent family. 





x» 


Unit Three Foog 
第 三 单元 k R 





< 


PDA E 
POR Wy, SPESE 
Learning Objectives 


e Exchange morning greetings. 
e Talk about breakfast. 


e Distinguish and pronounce syllables with zh, ch, sh and r. 


Wò hë niundi, 


am 、、 ki + as ° We he sik 
ha N 
区 k 





a! New Words 


mianbao jidan 
1. 面包 bread 2. 鸡蛋 egg 
kafai chi 
4. 咖啡 coffee S "t to eat 
züoshang 


Te X 上 morning 


R Sentence Patterns 
Zaoshang hao! 
UE 


Wò hë niunai, 


3. 我 喝 牛 奶 。 


niunai 


3. 牛 奶 milk 
he 


6.78) todrink 


Ni he shénme? 
2. 你 喝 什么 ? 
Wò bù he kafai. 


4. 我 不 喝 咖 啡 。 


KA 1. Number the pictures in the order that you hear. 





ow xe 2 322 








WAN 2. Read aloud. 
mianbao jidan niúnăi kāfēi 
面包 BE 牛奶 咖啡 
chi chi shenme chi mianbao he bu he bu he kafa 
"Lo Mi Ane 喝 不 喝 Pha 
Ni chi shénme? W chi jidan. 
你 吃 什 么 ?我 吃 鸡蛋 。 
Ni he shénme? We ha nuna, wè bu he kafe. 
你 喝 什 么 ? ”我 喝 牛 奶 ， 我 不 喝 咖 啡 。 


<315> 


& 3. Listen and choose. 


¢ 
d 
š 

‘ve 
a: | 





FETS 


WA 5. Read and match. 


chi 

1) sË < a) morning 
kafé > 

2) 咖啡 NS b) milk 


zaoshang 


c) coffee 


d) egg 
aig hao! 
5) pas EH! e) to drink 
6) z 4 f) to eat 


7) 3 g) Good morning! 





@ 6. Translate the following sentences. 


Zaoshang hao! Ni chi shenme? 


D 早上 好 ! 2) 你 吃 什 么 ? 


Wé chi mechs, bù chi jidan Baba hë haqa 


3) 我 吃 面 包 TUBE, 4) 爸爸 喝 什 么 


Baba he kāfēi, bu hë niundi, 


5) 爸爸 喝 咖 啡 ， 不 喝 牛 奶 。 








@ 7. Practice the pronunciation of these sounds. 


| zhizhi zhi zhi zh | zh zh zhů zhu 
chichi chi chi chi cha cha cha cha 
shishi sh shi sh she shé she she 


me Té fe re re u r ru 








x 8. Circle the syllables that you hear. 


zhi chi sha cha zhu shu che zhe 


rë ri shi she chi che zha zhe 


V£ 9. Write the characters. 
š š 
+` v V EIE x 
LAHE 


| 

| 
吃 ， yor ip "^ "t | | 

| 


























^ NAE 
m7 VN 





Learning Objectives 


e Talk about fruit and beverage. 
e Talk about what you want to have. 


e Distinguish and pronounce syllables with z, c and s. 







Wë yao píngguó, 


Ni yao shuigud ma? 


你 要 水 果 吗 ? 


es New Words 


shuigud pinggud guazhi 
1 .水果 fruit 2. 3 3 apple 3. 果汁 juice 
qishui cha yao 
4. 汽水 soft drink 5. tea 6. 要 to want; to need 


ne 
7. 呢 (a modal particle, indicating a tag question) 


E; Sentence Patterns 


Ni yao shenme? Ni yao shuigud ma? 
.你 要 什么 ? 2. 你 要 水 果 吗 ? 
K ¥ pinggud, — ni Wà bú yao pinggud. 


RER, fk? 4. 我 不 要 蔷 采 。 


e 1. Number the pictures in the order that you hear. 


A wo MOD Í 





«f. 2. Read aloud. 


shuigud pinggud guazhi qishui cha 
水 果 PR Rit 汽水 
chi shuiguó hē guózhi 
吃水 时 "BX 
Ni yao shénme? Wë yao pingguó. Ni yao pingguó ma? 
REL? ARER, KEERD 
Wayao qishu, ^ mi ne? Wà bú yao qishu, ^ wayao chá. 
RK, kE? BREAK, RER. 


xai 


Q 3. Listen and choose. 


Jim yaoshénme? 





1) Jim 要 什么 ? 
wi 下 


Ann yaoshénme? Mike yaoshénme? 


2) Ann 要 什么 ? Mike 要 什么? 


i3 





Eb 





ED 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


BH We yao 
ERES Nee RE A 








kah 








Ni yao shuigud ma? | 


你 要 水 果 吗 ? 三 


Ni hsecama? | 


你 喝 茶 吗 ? PG 





Wo ni ne? 
你 SET a 





pui 


ak Se Aa 


€93 e. 


m DRE. 
@ apple | inggi ish 
FR 汽水 


(& What does he want? 


@ I would like some juice, and you? | WEL) 


@ Do you want some tea? 
Ni yao cha ma? 


@ juice 你 要 茶 吗 ? 


@ soft drink | Weyaoguszhi, — ni ne? 


要 果汁 ， 你 呢 ? 


Make dialogues. 


Ni yao shénme? 








你 要 什么 ? 
Ni yao … ma? 
你 要 …… 吗 ? 
Wayao …， ni ne? 
Lr LT 





«doge 


© Practice the pronunciation of these sounds. 


za A Z Z zā 
GU Gl ei 6l cü 
s: sl s si ssl sa 


aff 8. Circle the syllables that you hear. 








sa ca zi ei zü 
shi si chü cul zhá 
zhi ci cha sa zhü 
WX. 9. Write the characters. 
aise 
AK} 1 4 x pK 
SE [LL R4 ReLE 
UV D |e [6] 
A L-PERBRPRPRDE 




















zá 
cü 


sá 








> 





xo 


sha 








第 九 课 ”我 喜欢 海鲜 


Learning Objectives 





e Talk about food. 
e Talk about likes and dislikes. 


e Distinguish and pronounce syllables with y and w. 







Wà yë xihuan háixiàn. 
We xihuan hiixian, 我 也 喜欢 海鲜 。 


我 喜欢 海鲜 。 


= 


inj New Words 


xihuan haixian 


1. 喜欢 tolike 2. 海鲜 seafood 
3. F3 also, too 4. š vegetable(s) 
5.45 beef 6. š fish 

T WA cooked rice 8. BEN noodles 


= Sentence Patterns 


Wo sihuan hixian， yë xihuan cài, 


1. 我 喜欢 海鲜 ， ka 


We xihuan niúròu, yë xihuan nüróu. 
2. 我 喜欢 牛肉 ， fit EE A 
WS Cal buen mention, fle. ys bil pe mentor, 


LATERAL, MRE RG 2 JL, 


YA) 1. Mark what you hear in the recording. 


YA mox 





= 
ow < aan 


a == 





WA; 2. Read aloud. 


nidrou haxian ys ca mifan miàntiáor mianbao 
牛肉 海鲜 鱼 X AR 面条 儿 面包 
Ta xihuan héixan, ye xihuan cii 

他 喜欢 海鲜 ， du xk x. 

We xihuan müróu, ^ tà yë xihuan niüróu. 

我 喜欢 牛肉 ， eee 欢 牛肉 。 

Gege bù xihuan míüntiáor, — méimei yë bù xihuan miantidor, 


哥 层 不 喜欢 面条 儿 ， 妹 妹 包 不 喜欢 面条 儿 。 
< 48 pe 





& 3. Listen and choose. 
^ E 9 ma” <a | 
$ . 
^ 
g 


EJ 4. Make sentences. 


A 


gége shuigud aishui rina niüróu ya 
哥哥 : 水果 汽水 牛奶 YA é 
meimei shuigud cha guózhi rindi niúròu 


水 果 茶 Rit +H +H 


Gege xihuan shuiguó, meimei yë xihuan shuiguó. 
例 : 哥哥 喜欢 水 有 果 ， 妹妹 也 喜欢 水 采 。 


Gege xihuan nünái,  mèimei ne? 


哥哥 喜欢 牛奶 ， 妹 妹 呢 ? 
WA 5. Read and match. 


xihuan haixian 


1) 喜欢 海鲜 a) do not like beef 
bü xihuan Bu A b) I drink coffee. 
2) 不 喜欢 牛肉 kk. m What about you? 
Ta xihuan cà, — yë xihuan nidrou, — 6) like seafood 


3) 他 喜欢 菜 ， 也 喜欢 牛肉 。 


Wo he kafai, ni ne? d) Teat noodles. 


4) 我 喝 咖 啡 ， 你 呢 ? He eats noodles, too. 
Wë chi miantidor, tā yë chi miantidor, e) He likes vegetables. 


5) 我 吃 面条 儿 ， 他 也 吃 面条 儿 。 He likes beef, too. 





€ 6. Translate the following sentences. 


Wë jiao Li Xidoléng, wë shi Zhóngguórén. 


1) 我 叫 李小龙 ， 我 是 中 国人 。 


Wo ja zai Yinggud. Wë xihuan Zhanggu6， yë xihuan Yingguó. 


2) 我 家 在 英国 。 我 喜欢 中 国 ， 也 喜欢 英国 。 








«doge 





| Zhe shi wa gege, tā yë shi Zhóngguórén. 
(003) 这 是 我 哥哥 ， 他 也 是 中 国人 。 

| Wé xihuan hàixián, e yè xihuan haixian, 
| 


DRERI, FEL ROUGE HE, 


Wo you yi zhixiaomao, sido mao xihuan niundi, 


yë xihuan yú 


5) 我 有 一 只 小 猫 ， 小 猫 喜 欢 牛奶 ， 也 喜欢 鱼 。 





Q9: Practice the pronunciation of these sounds. 


y yi yi yi yi ye ye 

ya ya ya ya yu yu 

w: Wü wú wu wu wo wó 
wa wá wa wa 


yi yi ya ya ye ye 
wa wa wū wu wo wo 
yi yu yi ye ya wa 


FY 9. Write the characters. 


+ 2 4 at, 


wu wu 


yu wu 





kkk 来 








» 


Mi on AAR 








al? aa AKANA al 








«E 50 Be 


单元 小 结 


HA: RAHA? 
他 吃 什 么 ? 
例句 : 他 喝 汽 水 吗 ? 
你 吃 面条 儿 吗 ? 
WA: 我 喝 牛 奶 。 
他 不 吃 面包 。 
A: 你 要 什么 ? 
4. 菜 人 十 要 /喜欢 十 什么 ? 爸爸 要 什么 ? 
他 喜欢 什么 ? 
WA 你 要 水 果 吗 ? 
他 喜欢 海鲜 吗 ? 
WA: 我 要 革 果 。 
妈妈 不 要 咖啡 。 


他 喜欢 牛肉 。 
哥哥 不 喜欢 水 果 。 


WA; RARER, KE? 
7. 某 人 1 十 动词 十 名 词 ， 某 人 2 十 呢 ? 他 喝 果 汁 ， 你 呢 ? 
妈妈 喜欢 茶 ， 和 爸爸 呢 ? 


$16: 我 喜欢 海鲜 ， 也 喜欢 菜 。 
8. 某 人 十 动词 十 名 词 !， 也 十 动词 pena, ME 


十 名 词 2 
爸爸 吃 面 条 儿 ， 也 吃 米饭 。 


WA: 我 要 苹果 ， 他 也 要 苹果 。 
我 喜欢 中 国 ， 哥 哥 也 喜 
欢 中 国 。 
妈妈 不 喜欢 海鲜 ， 和 区 将 
也 不 喜欢 海鲜 。 


1. 某 人 十 动词 十 什么 ? 


2. 某 人 十 动词 十 名 词 十 吗 ? 


3. 某 人 二 (不 ) 动词 十 名 词 


5. 某 人 十 要 /喜欢 十 名 词 十 吗 ? 


6. 某 人 十 (R) 要 /喜欢 十 名 词 


9. 某 人 1 十 动词 十 名 词 ， 某 人 2 十 也 
十 动词 十 名 词 


dup 


Chinese Culture 





Chinese Breakfast Food 


There is a wide variety of breakfast food in China. Steamed dumplings and soybean 
milk are popular in all parts of China. In some places around the country, traditional 
snacks unigue to that region are commonly eaten for breakfast, Generally, however, in 
north China, breakfast usually consists of fried dough sticks, steamed bread, sesame 
pancakes, porridge (thick congee made from a variety of grains), gruel (thin, watery 
rice porridge) and noodles. Southern Chinese prefer wonton, vermicelli, steamed open 
dumplings and gruel. 

In recent times, the Chinese have become especially concerned about health and so 
are paying more attention to what they eat for breakfast. Now, in addition to traditional 
Chinese breakfast foods, it is common to see eggs, milk, bread, ham, oatmeal, yoghurt 
and fruit on the Chinese breakfast table. 


dap 


E School Life 
to W. HA JI rL 





A Jag 中 uu 
PTR NAK 
Learning Objectives 

® Talk about your courses. 


e Talk about your class schedule. 


e Review j, q, x; z, c, s; zh, ch, sh, r. 



















































星期 一 你 有 中 文 课 吗 ? 

















aa uz š 
qq 4 d 
Kinggiyi ni you Zhóngwénke ma? M T 





Ve Xingqiyi wë yóu Zhóngwérke. 
星期 一 我 有 中 文 课 。 
Xingqiyi wa méiyóu Fawenke, 


ME 一 我 没有 法 文 课 。 





inl New Words 


singgi Zhóngwén 
1. 星期 week 2. 中 文 Chinese (language) 
Yingwén Fawén 
3 英 SE English (language) 4. 法 Se French (language) 
tiyu kë méiyóu 
5.4K A PE. 6. TR class; lesson 7. 没 有 not to have 


= Sentence Patterns 


Xingqiyi Á = Zhêngwénke, Xinggiyi wó mae Fawenke. 
1. 星期 一 我 有 中 文 课 。 2. 星期 一 我 没有 法 文 课 。 
Xingqisi ni yau — tiyiké mo? Xinggili wò méiyču kë. 


3. 星 期 四 你 有 体育 课 吗 ? ”4. 星期 六 我 没有 课 。 


e 1. |. Number the words in the order that you! hear. 





I dyeliss 2)PE. 3)week 4) notto have 5 Chinese class 


6) French (language) 7) English (language) 8) Chinese (language) 


© 


«if. 2. Read aloud. 


xingqiyi xingqi'ér — xingqisán xinggisi xingqiw inggili xingqiri (tian) 
星期 一 星期 二 星期 三 星期 四 星期 五 星期 六 星期 日 (天 ) 


Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 


Zhangwenke Fawenke Yingwenke tiyuke 
中 文 课 法 文 课 英文 课 体育 课 
Xingqiyi we you Zhangwenke. 

星期 一 我 有 中 文 课 。 

Xinggi’er wò méiyóu Fàwénke. 

星期 二 我 没有 法 文 课 。 

"rl wóyóu ER 


有 体育 
abs > 


e$ 3. Listen and match. 


@ C^ — A SS 


Monday TRI Gi sd SENE Tuesday 








@ 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Xingqiyi wd yóu tiyuke. Xinggiyi ni ydu  tiyüke ma 
e ESSE | 





WA 
Xingqiyi wa yau Fawénkè. 


IRAN, LRG New 





Tp 
Pm 
Xinggi’er ni yau Yingwenke ma? J 


Xingai'er wë yau Yingwenke, 
英文 课 。 星 期 二 你 有 英文 课 吗 ? 


SH 星期 二 我 有 

eb ' 
Xingqi’er wò méiyóu Xingqi'ër wó you 
XXDLÁASA č 0. BMRA , 


4 È 














< 56d» 





e Xingqisi 
iX -星期 四 ; 
Es 


R | 


= 星期 四 T MA 
* 





( Zhangwen xingqi 
a) Saturday | Der g 2) 星期 
b) Thursday Fawen tiyù 
， 3) 法文 ` 4) 体育- 
c) week N Yi m 
) ingwén méybu 
d) not to have j $xx ORA 
1 xingqisi zingali, 
e) Wednesday 7) 星期 四 8) ZMK 
0 PE 星期 二 
g) Chinese (language) | 
h) English (language) { 


i) French (language) 


. Translate the following sentences. 





Xingqiyi wóyóuZhóngwénke, méiyëu Fawenke, 
星期 一 我 中文 课 ， 没 有 法 文 课 。 
Xinggisi ni yauZhangwenke ma? Xingqisi wayau Yingwenke， méiyóu Zhongwénke. 
星期 四 你 有 中 文 课 吗 ? 星期 四 我 有 英文 课 ， 没 有 中 文 课 。 
Xinggiwi ni you kè ma? Kinggiwu wayau ke, — xingglib wë méiyču ke. 


星期 五 你 有 课 吗 ? 星期 五 我 有 课 ， 星 期 六 我 没有 课 。 





«p 57 jo 


@ 7. Practice your pronunciation. 


Yi er sàn si wù lù qi, 


— = SMA, One, two, three, four, five, six, seven, 
Qi là wü si sàn er yi. 

七 六 五 四 三 二 一 。 Seven, six, five, four, three, two, one. 
San ah EE 

OA, vg Rob. Three ducks, four chickens, 

Qi zhi xiao * E w ù. 

七 只 小 & 2, Seven birds fly away. 


x 8. Circle the words that you hear. 


cidian qidan si ge shi ge 
jiagi xiaqi shizhi shizi 
siji chi ji riji rili 


vr 


























< 
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A oY > AC 4n 43 
Pt ATE 
Learning Objectives 


e Talk about your class. 


e Talk about your classmates. 






A 
y Wamen bën yau Ë 
我 们 班 有 
shiwü gë nù xuéshéng. 


AFTENER E 



















Wémen ban you 
我 们 班 有 
shi gé nán xuéshéng. 


十 个 男 学 生 。 









Women ban you 
我 们 班 有 
ërshwü gè xuéshéng. 


二 十 五 个 


个 学 生 。 





da) New Words 


women ban nan 

1 .我 们 we,us 2. HE class 3. 9 male 
ni xuéshéng shiyi 

4. 女 female 5. 学 生 student 6. 十 一 eleven 
esi ërshiyi 

We = twenty 8. — aa twenty-one 


= Sentence Patterns 


Women ban yau ershiwi ^ ge xuéshéng. 
1. 我 们 班 有 二 十 五 个 学 生 。 

Wémen bān yau shi ge nan xueshang， shwi gë nů xuéshëng. 
2. 我 们 班 有 十 个 男 学 生 ， 十 五 个 女 学 生 。 


Wamen ban yóu san ge Zhongguórén 


3. 我们 班 有 三 个 中 国人 。 


xihuan wëmen bàn. 


4. AKA, 


& 1. Listen and mark the numbers you hear. 


[mE y PST s Z s ey o TAWA 


14 15 16 17 18 19 20 21 


WAS, 2. Read aloud. 


shísün 
TE 


shiqi gè 


shiyi shi'er 
+ rE 


shiliu ge shibā 


shisi 
Ta” TZ 


shiwü 


ge 


Pat cM AS 


shiju ge nü xuéshéng 


Women banyëu ershi’er 


persis 
十 九 个 女 学 生 AM T m ded 
ar g nosso Wamenbanyau adis gei Rien 
二 十 个 男 学 AVADA LAG ES. 
arshy qoid Werna banyu! ereed 和 
二 十 一 个 学 我 们 班 有 二 十 五 个 学 生 


TIS 


12 


[18 
22 23 24 25 26 


® 3. Listen and fill in the blanks. 





Total I Female Students Male Students 
May | 2 | 12 9 
Jim 
Ann 


EJ 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Wamenban you ershi ge kue: 
KARIE] ee EE: 










maa 


ih 


\ 5. Fill in the blanks. 


o™ $ shiyi gè Méiguórén 
= l 十 一 个 美国 人 © 
^ ° ? shiwu ge pinggud 
ONA | TARAXX ° 
YA A ershi gë Zhóngguórén 
@ in | 二 十 个 中 国人 
e ( nánxuéshéng 


nù xuéshëng 


ont f) | 我 们 班 


a) male students 
b) fifteen 


c) we 


nù xuéshéng 


d) class 


ershi 


5) 2 N e) twelve 


ershiyi 


6) 二 十 一 人 twenty 


nanxueshang 
7) 男 学 生 g) twenty-one 


8) 我 们 h) female students 
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@ 7. Translate the following sentences. 


Women ban yau ershi pubes 


1) 我 们 班 有 二 十 个 学 生 


Wemen ban yau shi gè nán ze sh LI dw. jue 


2) 我 们 班 有 十 个 男 学 


Wamenban yau shqi iiw san $3 yq 


3) 我 们 班 有 十 七 


Wë xihuan women ban, 


4) 我 喜欢 我 们 班 。 


英国 人 ， 三 个 中 国人 。 





V. 8. Write the characters. 





MEZE ER.. 


BEREX 
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«epe 


tR REA Ero: 


Learning Objectives 





e Talk about extra-curricular activities. 
e Ask someone where she/he would like to go. 





Ni qu nar? 


IREL? 


UN New Words 


e yundenaching 
1. togo 2. 运动场 sports ground 
tushaguan jiaoshi 
3. 图 书馆 library 4. 教 室 classroom 
litáng tiyuguan 
5. 礼堂 assembly hall 6. 体育 馆 gym 


R Sentence Patterns 


nar’ Wò qu tushiguan, 
eres 2. 我 去 图 书馆 。 
ù yundangchang ma? Wò bú Sopa 
运动 场 吗 ? 4. 我 不 Hh s 


& 1. Number the pictures in the order that you hear. 











@S 2. Read aloud. 


jiaoshi litang yandangchang túshüguän pea 


教室 Až 运动场 图 书馆 体育馆 
ae jaoshi E ies i aoe aoe eae 


măr? We qü yündëngchàng. 


EL? 我 去 运动 场 。 


«ope 


& 3. Listen and match. 





@ 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


REARED? We bi qù tusha " 
x 我 ú qu tus! an, jaoshi. i. 
[1j KALEN, REKE 















Wa bú qü yindèngehêng, wë qù liting. 
我 不 去 运动 场 ， RELE, 











WA 5. Read and match. 


1) 去 AS. k a) go to the classroom 


Xi tehan OS, 
2 ap I B b) goto the gym 


hi ` 
3) i ce ™ c) go to the sports ground 


een E 
4) 去 运动 场 ~ d) go to the assembly hall 


5) RR VI e) go to the library 
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@ 6. Translate the following sentences. 


Ni qu nar? 
1) 你 去 哪儿 ? 


Wé qu litáng. 
2) REE, 


Ta bú qù litng, ta qù tushiguan. 
3) REALE, WEA 
Wamen 3 pios, wêmen bú 3 tiyüguán, 


4) 我 们 去 教室 ， 我 们 不 去 体育 馆 。 


tamen quyundongchang, 


Tamen bú qu jàoshi, 
5) 他 们 (they) TERE, fe bie ay. 





WAL 7. Write the characters. 























+ - [+ IAE 

EI nnmsmsg 
s [^S S S] TTE 

馆 / ^ h ae ae ap ae ae 
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w 


单元 小 结 


1. 日 期 十 某 人 十 有 十 课程 名 称 十 吗 ? iie 

例句 : 
2. 日 期 十 某 人 十 ( 没 ) 有 十 课程 名 称 

例 向 : 

3. 日 期 十 某 人 十 有 十 课 十 吗 ? 

例句 : 
4. 日 期 十 某 人 十 ( 没 ) 有 十 课 A 

tl d): 
5. 某 处 + 有 十 数量 十 人 

例 向 : 
6. 某 人 十 去 十 哪儿 ? 

I a): 
7. XA + KR +H? 

例句: 
8. 某 人 十 (不 ) 去 十 某 处 

clas 
9. 数字 表达 (11—25) LAS 
j š +h 

Sap 


Sas 
=. = 


星期 四 你 有 体育 课 吗 ? 
星期 一 姐姐 有 法 文 课 吗 ? 
星期 一 我 有 中 文 课 。 
星期 一 我 没有 法 文 课 。 
星期 三 哥哥 有 体育 课 。 
星期 五 你 有 课 吗 ? 
星期 六 小 海 有 课 吗 ? 


星期 五 我 有 课 。 
星期 六 小 海 没有 课 。 


我 们 班 有 两 个 中 国人 。 
我 们 班 有 二 十 三 个 学 生 。 
我 们 班 有 十 个 男 学 生 ， 十 三 
个 女 学 生 。 

你 去 哪儿 ? 
姐姐 去 哪儿 ? 
妈妈 去 哪儿 ? 

你 去 运动 场 吗 ? 
姐姐 去 教室 吗 ? 
老师 去 图 书馆 吗 ? 
我 去 运动 场 。 
姐姐 不 去 教室 。 
老师 去 图 书馆 。 
eee AN 
KESAN 
EE 








The Chinese secondary school system is divided into a three-year junior middle and a 
three-year senior middle school education. The main subjects include language (Chinese), 
math, English, history, geography, physics, chemistry, sports, information technology and 


Chinese Culture 


Secondary Schools in China 


politics. Classes in middle school usually begin at eight in the morning. Some schools 


hold an early morning reading period before classes begin. During the morning break, 


students are required to do callisthenic exercises to music broadcast by the school’s sound 
system. Students stay in one fixed classroom to have their classes except for subjects such 


as sports, chemistry, physics and music. After class, students may take part in different 


kinds of recreation and sports, social club activities and social volunteer activities. 
























































wi wa] 星期 一 | 星期 三 | 星期 三 [alama | 星期 天 | 

1 | 数学 | 英语 | 语 物理 | 数学 

2 | 语文 | 政治 英语 | dex 
EF : 

3 英语 数学 语文 物理 

4 | 历史 | 语文 地 理 | 生物 

s | ax | 信息 | 数学 | 数学 | 政治 

6 | 体育 | mm | 语文 | 历史 | 英语 
7 | ar | 体育 | 生物 | XA 

8 | xa | wx | 历史 | 英语 | 卫生 





REL 










Unit Five Time and Weta en 
P ATG a ESS 


"e 


A 


ME 











ie 


Bo=72 ME x 
PTER MAILE 
Learning Objectives 


e Ask about time (hour and minute). 
e Talk about where you're going. 


AA Z A 
orn ©) ji 
mmm | PA 


Xianzai wu dian ban, 


Xianzai ji dàn? 


现在 几 点 ? Sa ji 
a i 


W]; 
| 
G... 





inl New Words 


xianzai ji 

1. MA now 2. JL how many 
dan ban 

3. 点 o'clock 4. 半 half 


R Sentence Patterns 


Xianzai ji dàn? Xianza sh'ér dàn. Xianzai wù dian bàn. 


1. 现 在 几 点 ? 2. 现 在 十 二 点 。 3. 现 在 五 点 半 。 


r2) 1. Number the pictures in the order that you hear. 














WA) 2. Read aloud. 


ji dàn jů dan liangdian wi dán ban 
JU É. 点 两 点 五 点 半 
Xianzai ji dàn? Xianzai wù dién ban, 
现在 几 点 ? 现在 五 点 半 。 


d 


YA 3. Listen and draw the clock hands for the correct times. 


eo0020 


@ 4. Make dialogues. 


Xianzai ji dàn? 
现在 A) 


Xianzai ji dán? 
现在 几 点 J 


Wi 5. Read and match. 


xianzai 


ban 
1) RA 2) 3 


b) now 





ji dan 
3) 几 点 
c) Where...? 


ki 


Xianzai wù dian ban, 
"m LEERE. 
Ny ds 
Z1 





4) 哪儿 


d) What time...? 











. Translate the following sentences. 





Ni qù nar? ù bushi ya 
1) 你 去 哪儿 ? 2) LBS 
| Xianzai ji dian? Xianzai jü dian ban, 
| 3) 现在 几 点 ? 4) 现在 九 点 半 。 
Y 7. Write the characters. 


--R- pn [n m] 




















Ë 二 2:4 + pA A 
m$] TK 条 的 生日 
Learning Objectives 


e Talk about time (months and dates). 
e Talk about birthdays and ages. 






En 


WA de shéngishi yiyuè èrshisi hào 
我 的 生日 是 一 月 二 十 四 号 。 


o A 







inj New Words 


ds wò de 

il. 的 (a structural particle) 2! 我 的 my 
shêngri yu 

3. 生 日 birthday 4. 月 month 
TA sui 

5.5 date 6. 岁 year (of age) 


ni de 


7. 你 的 your 


R Sentence Patterns 


Ni de shēngri shi ji yuè ji hào? 
1. 你 的 生日 是 几 月 几 号 ? 


Wa de shangri shi yiyue — ëérshsi hao. 


WE 2 = ig, 
BAILY? 4 AY, 


r2) 1. Number the words in the order that you hear. 


shiferyus 


yiyue luyue jüyue 
January — — June September December _ 


ba hao shisi hao ershi hao ershisi hao 
8th 14th — 20h — — 24th 








«f. 2. Read aloud. 


ji ji yue ji hao ji sui 
Ju LA Ju$ uy 

èryuè són o yiyuè enisi hao sis sui 
= iy pe ay Tuy 
wë de ni de shengi wó de hëngri ni de shengii 
我 的 。 你 的 生日 AHH ”你 的 生日 
Ni de shengri shi ji yue ji hao? We shsi sui. 

你 的 生日 是 几 月 几 号 ? 我 十 四 岁 。 


47 2 


r9) 3. Listen and match. Then fill in the blanks. 


Ann bo 


Mingming 
明明 


Xiaohang 


小 


rshiwd hao, sui, 
cob C TES LS 

Shi'eryue sanhao, sui, 
Sey T 
DS. Bayue qi hao, shiwü sui, 
VH emu euh t 

Siyue shi hào, sui. 
WHT$, TH, 


@ 4. Make dialogues. 


Ni de shéngri shi ji yua ji hao? 





Wš de shêngi shi +-+ 
我 的 生日 


WA Ni de shingi shi 
< 你 的 生日 是 …… 


Wi 5. Read and match. 


shiwü hao 
1) 十 五 号 
T 


ershyi sui 


3) —T—* 
wé de shéngri 
4) 我 的 生日 
ni de shangi 


5) 你 的 生日 


EEES 


602 B 2 JU US?) 





a) my birthday 
b) 21 years old 


c) your birthday 


~ d) April 


e) 15th 





D 6. Translate the following sentences. 





Ni de shêngri shi ji yuè ji hao? 
1) 你 的 生日 是 几 月 几 号 ? 

Wa de shangri shi yiyue  éreisi hào. 
2) 我 的 生日 是 一 月 二 十 四 号 。 


Ni ji sui? 


3) 你 几 岁 ? 
Wé shiyi sui, 


4) 我 十 一 风 


FY 7. Write the characters. 


Bata 
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PTAR 分 天 不 冷 


Learning Objectives 


e Talk about weather. 
e Talk about time (today and yesterday). 





UN New Words 
anise eng 
il, WE 天 yesterday 2. 冷 cold 


jintian 


3. 今 天 today 4. #ç hot 


= Sentence Patterns 


Jintian lêng ma? Jintian bu lèng. 


L4 X49) ” 2. 今天 不 冷 。 


Zuótiān hën léng, 


3. 昨天 很 冷 。 


© 1. Listen and mark in the form below. 


Zhangwenke Fawenke 


中 文 课 ” ”法文 课 
zuótiàn yau 
v (A) 
jintian méiyóu 
x GÀ 


WA; 2. Read aloud. 


jintian zuotian lêng re 


今天 WR + 热 
Zuótün hn lëng. Jintian bu léng. 
很 冷 。 今天 不 冷 。 
Jintian hèn rè. Zuotian bú rè. 
今天 很 热 。 昨天 不 热 。 
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Yingwenke 


英文 课 


tiyuke 


育 课 


e 3. Listen and fill in the blanks. 





Beijing Shanghai Xianggang 

北京 上 海 香港 
zuotian bu léng 

不 冷 


jintian 


€J 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Zuótiánléng ma? Zuótión ré ma? 


A: 昨天 冷 吗 ? A: 昨天 热 吗 ? 
Zuetian hénléng. B: 
B: 昨天 很 冷 。 IS 





Jintian lang ma? Jintian 
:今天 冷 吗 ? ASR? 
Jintian bu lêng. 
B: 今天 不 冷 。 B: E 





RI 


Wi 5. Read and match. 


lêng 


D^ a) hot 
jintian 
2) b) today 


zuotian 
3) 昨天 in" c) cold 


4) 3 d) not hot 
bu re 

5) 不 热 e) yesterday 
bu hénléng 


6) 不 很 冷 f) not very cold 





@ 6. Translate the following sentences. 


Jintian hën lëng. Zuótiān bú re, 


1) 今天 很 冷 。 2) 昨天 不 热 。 


Jintian bü hën lëng. Jintian shi xingqiyi, hën rè. 


3) 今天 不 很 冷 。 ”中 今天 是 星期 一 ， 很 热 。 





@ 7. Practice your pronunciation. 


Da rè tām, zh ch han, | 
KAR: Ehi, “On such hot days, constantly sweating, 


Rénrén rè de shau jo run. 


A A # 4 + 脚 软 。 Everyone is too hot to even think of moving. | 


YA 8. Write the characters. 





























+Z RABE EEE 
KET TH BEES 
eL pP II 
LTEM R R padala] 





1. 现 在 十 几 十 点 ? 44: 现在 几 点 ? 
WA: 现在 两 点 。 
2. 现 在 十 数字 十 点 现在 八 点 。 
现在 十 二 点 。 
WA; 现在 五 点 半 。 
3. 现 在 十 数字 十 点 十 半 
现在 十 一 点 六 。 
er WA: 今天 是 几 月 几 号 ? 
.名 词 ( 词 十 是 十 
十 月 十 几 十 号 ? 昨天 是 几 月 几 号 ? 
你 的 生日 是 几 月 几 号 ? 


wa: 今天 是 九 月 三 号 。 


5. 名 词 (词组 ) 十 是 十 数字 昨天 是 八 月 二 号 


ep a t 
我 的 生日 是 一 月 二 十 四 号 。 
例句: 你 几 岁 ? 
6. 某 人 十 几 十 岁 ? 
他 几 岁 ? 
WA: 我 九 岁 。 
7. 某 人 十 数字 十 岁 
他 十 一 岁 。 
ley: 今天 冷 吗 ? 
8. 日 期 十 冷 / 热 十 吗 ? 
昨天 热 吗 ? 
4: 今天 很 冷 。 
9. 日 期 十 很 十 冷 / 热 
昨天 很 热 。 


WA: 今天 不 冷 。 
昨天 不 热 。 


10. 日 期 十 不 十 冷 / 热 
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Chinese Culture 





Birthday Celebrations 


Chinese people greatly admire long life. 
Grand celebrations are held to celebrate the 
sixtieth, seventieth, eightieth and ninetieth 
birthdays. “Longevity noodles”, steamed 
peach-shaped “longevity bread” and a 
multi-layer “longevity cake” with dates 
are prepared for these occasions. In cities, 
however, people usually just eat birthday 
cake. The younger generation is expected 
to come dressed nicely for these important 
birthday celebrations, to present gifts and 
offer birthday congratulations to the elderly 
person whose birthday is being celebrated. 
In the old days, people would kowtow to 
express their respect and good wishes for 
the person being honored. Today, however, 
people will just bow deeply toward the 
person. In general, hats, clothes and other 
daily necessities, as well as food and artwork, 
are often given as birthday presents. It’s 
common to have dinner with relatives and 
good friends on one’s birthday or go out to a 
theatre performance together. 


"TIS 


yoba 


D 
D. 
ci 
> 








第 十 六 课 ”他 是 医生 


Learning Objectives 





® Talk about jobs. 
® Ask about someone's job. 





ea) New Words 


yishéng huaja 


1. 医生 doctor 2. 画家 artist; painter 
góngchéngshi j&oshi 

3. 工 程 师 engineer 4. 教师 teacher 
shangrén gêngrén 


5. 商人 businessman 6. LA worker 


t Sentence Patterns 


Ta di bu di mijer Ta sh Is 
1. 他 是 不 是 画家 ? 2. Wa 
Mama bú shi yishéng. i^ m 


he bu 
3. 妈妈 不 是 医生 。 4. (R e dr gha rak? 


YA 1. Number the pictures in the order that you hear. 





«ege 


WAN 2. Read aloud. 


hoài. góngchengshi 
画家 工程 师 
aH aspa hi 
是 画家 是 工程 师 
Ta shi huaja. Ta shi gSnachengshi. 
他 是 画家 。 他 是 工程 师 。 
Ta shi bu shi huajia? Ta shi bu shi góngchéngshi? 
他 是 不 是 画家 ? 他 是 不 是 工程 师 ? 


wu 3. Read and match. 


o» 2) 3) à 3 
TU ER ae 
m | š Tu À 





c) d) e) 
yishêng góngchéngshi góngrén jàoshi 
医生 ”工程师 工人 教师 


f) 





Oak 家 Lion ORI e 
t @E 4. yishéng @ 学 生 — 
La. BANG NAN MAA AN Ee 
Mama bu shi 
2 aari 0. NO 





Beba. shi mo? C Mingming shi bu shi e 
3 和 爸爸 是 吗 ? NA 4) 明明 是 不 是 ? Bx 
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€J 5. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Xiaohang shi bu shi xuéshéng? 


1) A: 小 红 是 不 是 学 生 ? 


Xiaohang shi xuéshéng. 
B: 小 红 是 学 生 。 


Baba hë bu he kafi? 
2) A: 爸爸 喝 不 喝 咖 啡 ? ‘a 
Baba bu he kafei, tà 一 v 
B: 爸爸 不 喝 咖 啡 ,他 _ 


Ta shi bu shi gangchengshi? 


3) A: 他 是 不 是 工程 师 ? | 





Ta 
B: 他 





= ° JAN, aa 
Xiaohai | 
4) A: 小 海 -学 L 
Xiachai bu qü tüshóguán, ta > 


B: 小 海 不 去 图 书馆 ,他 o 





@ 6. Translate the following sentences. 





Ni baba shi yishéng ma? 
1) 你 爸爸 是 医生 吗 ? 
Jéje bú shi jaoshi, — shigëngchéngshi. 
2) 姐姐 不 是 教师 ， 是 工程 师 。 
Ta gége shi bu shi góngrén? 
3) 他 哥哥 是 不 是 工人 ? 
Ni shi bu shi Yingguórén? Wë bú shi Yingguórén, wò shi Méiguórén. 


4) 你 是 不 是 英国 人 ? 我 不 是 英国 人 ， 我 是 美国 人 。 








x9 e 


@ 7. Make dialogues. 





Can he Chan 
和 
Zhe shi cán, 
AR, 
Na shi chán. 
那 是 蝉 。 
Can chang zai ye li cang, 
Rf & ot 2 3, 
Chánchángzai lin li chàng. 
蝉 常 在 林 里 唱 。 


The Silkworm and the Cicada 
This is the silkworm. 

That is the cicada. 

The silkworm often hides in leaves. 


The cicada often sings in trees. 


VY. 9. Write the characters. 




















ACP Eset 1 
WE a IT 
-FFER 
ñ | lalalelelefe) | | 











Learning Objectives 


e Ask somebody where she/he works. 
e Tell somebody where you work. 


AL 
DEFT TF 


E: 






Ta zài nar  góngzuó? 


他 在 哪儿 工作 ? 


< 


m New Words 


góngzuó yiyuàn 


le 工作 to work 2. 医院 hospital 
hushi siji 
3. 护士 nurse 4. 5) 机 driver, chauffeur 
soang TEN 
5. 校长 headmaster; principal 6. 4 w A salesperson, assistant 
shangdian g5ngchang 
7. 商店 store, shop 8. 工厂 factory 


xuéxiao 


9 学 校 School 


R Sentence Patterns 


Ta zà nér gêngzuè? Tā zai ER góngzuo. 
1. 他 在 哪儿 工作 ? 2. 他 在 医院 工作 。 
Baba zà mr he Baba zài chúfáng ha cha, 


3. £ E U UB EO 4.64 & ASA. 


& 1. Number the pictures in the order that you hear. 








A 2. Read aloud. 


züixuéxüo xu6xi — xiüozhá shi zài xuéxüo góngzuó 
FE 在 学 校 学 习 EE ET 在 学 校 工 作 
yishang hust zai yiyuan gongzud — shouhuóyuán zài shangdian gongzud 


医生 p 在 医院 工作 售货员 ARAL 


E 3 3. Read and match. 


yiyuan 


a) 医院 


b) 司机 


xiaozhang 


c) 校长 


shángdàn 
d) 商店 


shouhuoyudn 


e) 售货员 


hushi 


f) 护士 


góngcháng 


BEI 





«iode 


也 4. Fill in the blanks. 


; yishéng xuéxiào Yingguérén an shauhudyudn | 
医生 © FR @ 英 国人 0 ER © 售货员 i 
ó fosi ó ingdàn Beijing Zhöngguórén | 
(0 @ 教师 o X © mE @ 北京 OTTAA | 
I m "uu ta zai gêngzuè. Ba 
DABBA O , HE O TH, TA 
Jéje shi ta zai gêngzud, 5 
2) 姐姐 是 © , HA © 工作 。 SS = x 4 
Al < 
Wš mama shi m a göngzuò. i 
3) 我 妈妈 是 — LH, Na. 


Lili de mama shi ta zai piya 
4) makne ， 地 在 工作， AI 
Xüchóng de gége sh tà zai öngzuò. ^ 
s 22 vy S=. 


eg 5. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Yishéng zai năr g5ngzuo? 


1) A: 医生 在 哪儿 工作 ? f 
Yishéng zai yiyuan góngzuo. e 
B: EZ AER LF, < 


wass Baba zài nar hacha? 
A Y (OFEN 2) A: 苑 区 在 哪儿 喝 茶 ? 
Qi Baba zài chüfáng hé cha. 


B: &&£& 厨房 喝 茶 。 


zai nar gangzuo? 


3) A: P EASOCIAE) T4 Ç 
a 
B: " 
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zài má chi píngguó? 


4) A: Mary AMULE EE? 








^. 6. Read and match. 


zai ylyuàn — góngzuó 
a) work in a shop 
zai shangdan góngzuó 
商店 工 b) work in a hospital 


zai xu6xiao gongzuo 
i c) work in a factory 


zai túshüguán géngzud 
d) work in a library 
zai góngcháng góngzuo 
P a ele e) work in a school 








shi AA wë _ zài Beijing göngzuò. 
1) 我 RP HA, A 
Wë shi yishéng, wë 
2) 我 +, 
Wa shi w 
3) 我 是 (X 





@ 8. Make dialogues. 





Baba shi bu shi» ? Ta zài nar… 2 

爸爸 是 不 是 ……? 他 在 哪儿 ……? 
Mama shi ++ ma? Mama zai nar… ? 
妈妈 是 …… 吗 ? BBEU 


V£ 9. Write the characters. 


AT 


t 
aie 
&- [Ie [e 


1 1 TP F P 




















"m E EE 


F 
ebb ED 












































kop 









e Tell somebody about your ideal job. | 
e Ask about somebody's ideal job. 






We Pus yányvén. E 
我 想 做 演员 。 


Nin shi yanyuan ba? 


您 是 演员 







PC? 








@ New Words 


nin yanyuan 
1. 您 you (formal) 2 演 员 actor or actress 
e zub 
3. 想 to want; would like to 4. 做 to be; to become; to do 
zubjà kēxuéjā 
5. 作 家 writer 6. 科学 家 scientist 
ba 


7. VE, (a modal particle, indicating conjecture or assumption) 


= Sentence Patterns 
Wo xiang Zuo yaouan Gëge bù xiang zuo yanyuan. 
1. 我 想 做 演员 。 2. 哥哥 不 想 做 演员 。 
Nin shi kēxuéjā ba? Ni xiang zuo huaja ma? 


3. BRA F RE? 4. ARAB 做 画家 吗 ? 


LA 1. Number the words in the order that you hear. 





zuojia këxuéja 


AFRO 


yanyuan zuó 
Me 


演员 


EAS 2. Read aloud. 


yanyuan kexuéja zuójü 
RA 科学 家 作家 

zuó yányuán zuó kexuéja zuo zuójü 
做 演员 做 科学 家 做 作家 

xiang zuo yanyuan xiang zuò kéxuéjà xiang zuo zuojia 
想 做 演员 B 做 科学 家 想 做 作家 
We xing zud yányuán. We xiang zuo kéxuéja. Wë xiang zuó zuojia. 


我 想 做 演员 。 我 想 做 科学 家 。 我 想 做 作家 。 
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E23 3. Read and match. 


yanyuan 


^ a) X 


zuójà 


c) 作家 





£ 4. Fill in the blanks. 


P Bo T ( oR mA 0| 
OR ORK OE; | 





Wa xiang zuà 


1) 我 想 做 P ^ 
Ta xiang zub ma? ; 
Ao k 59 Í 


Xiàohái bu ed zuo 


3) 小 海 不 想 做 





€3 5. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Nin shi yishang ba? 
1) A: 您 是 医生 吧 ? 


B: KERA, LM f d 
NDS 


EZ 








Ni gar buja ma? 


5) A: 你 想 
B: 


B 做 画家 吗 ? 





Ni shi Zhóngguórén ba? 


2) A: 你 是 中 国人 吧 ? 


4) A: 


B: 


B: 





A mikao mb view ma? 


你 想 做 演员 吗 ? 


Ws sing zuò yányuán. 


我 想 做 演员 。 





@ 6. Translate the following phrases. 





xiang zuo yishéng xiang zuo góngchéngshi 

1) 想 做 医生 2) 想 做 工程 师 
sang zuo siji xiang zuo shangren 

3) 想 做 司机 4) 想 做 商人 
xiang zuó yanyuan xiang zuo huajia 

5) 想 做 演员 6) 想 做 画家 





€I 7. Make dialogues. 








8. Write the characters. 





4. | 






































M 价 | 价 | 你 | 你 | 您 | 您 | 您 
= I T T TR a qa ga a 
想 想 | Pee 
h ls m le? "m "E, | | | 
^H ee Lae e e TAWAR l JAK 








«0 fe 








1. 某 人 十 是 十 不 是 十 名 词 ? 


2. KA (7) 是 十 名 词 


3. 某 人 十 不 是 十 名 词 ， 是 十 名 词 


4. 某 人 十 动词 十 不 十 动词 十 名 词 ? 


5. 某 人 十 在 十 哪儿 十 动词 ? 


6. 某 人 十 在 十 某 处 十 动词 (词组) 


7. 某 人 + (不 ) 想 十 做 十 职业 


8. 某 人 十 是 十 名 词 十 吧 ? 


9. 某 人 十 想 十 做 十 职业 十 吗 ? 





例 向 : 


4d: 


LDE 


例句: 
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例句 : 


: 他 是 不 是 画家 ? 


姐姐 是 不 是 学 生 ? 
哥哥 是 不 是 英国 人 ? 
他 是 画家 。 

我 不 是 英国 人 。 
姐姐 不 是 学 生 。 


: 他 不 是 教师 ， 是 工程 师 。 


姐姐 不 是 中 国人 ， 是 英国 人 。 


: CEAR Ahk? 


小 海 去 不 去 图 书馆 ? 


; 他 在 哪儿 工作 ? 


爸爸 在 哪儿 喝 茶 ? 
你 妈妈 在 哪儿 工作 ? 
他 在 商店 工作 。 
EEARA BR, 
我 妈妈 在 学 校 工 作 。 
我 想 做 演员 。 
哥哥 想 做 工程 师 。 
小 红 不 想 做 科学 家 。 
您 是 演员 吧 ? 

小 海 是 学 生 吧 ? 

你 爸爸 是 医生 吧 ? 
你 想 做 画家 吗 ? 
小 海 想 做 演员 吗 ? 


中 
Chinese Culture 


Occupational Experience 


Parents in China consider the education of 
their children to be of tremendous importance. In 
addition to acquiring culture and knowledge 
in a classroom setting, Chinese children take 
part in a number of social activities in order 
to develop their social abilities. In primary 
school, students will take turns to be on duty 
for the day, collecting homework, cleaning 
the classroom and other areas of the school 
or working at the library after school. Some 
middle school students maintain their own 
websites, while others publish their own 
magazines or newspapers. Other students 
participate in charities organized by the 
school or by parents. 

Occupational experience centres for 
children have been set up in some of China’s 
major cities for children to play the roles 
of adults in different occupations. Through 
lively activities and under the guidance 
of professional teachers, the children can 
cultivate themselves for their ideal vocations 
and shape their own futures. 
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Unit Seven Hobbies 








[第 十 九 课 ”你 的 爱好 是 什么 时 
Learning Objectives 


® Ask about someone's hobby, 
e Talk about hobbies and interests. 








r1] New Words 


thao yinyuë 
1. 爱好 hobby; interest 2. 音 GR music 
dünnào yóuxi 
a 电脑 computer 4. 游戏 game 
shangwang yündéng 
5. 上 网 tobeonline 6. 运动 sports; athletics 
ta de women de 
7. 他 的 his 8. 我 们 的 our 


T Sentence Patterns 


Ni de hào shi shénme? W de ahio shi yinyue. 
你 的 爱好 是 什么 ? 2. 我 的 爱好 是 音乐 。 
Ni xihuan damao yéuxi ma? Wa xihuan dànnáo yóuxi 


3. 你 喜欢 电脑 游戏 吗 ? 4. 我 喜欢 电脑 游戏 。 


® 1. Number the pictures in the order that you hear. 
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D 2. Read aloud. 


yèndèng 


运动 
diannao 
电脑 

wë de ahac 
我 的 爱好 


W de ahao shi yinyue, 


yündengcháng 
运动 场 
dannao yóuxi 
电脑 游戏 
ta de ahao 


他 的 爱好 


tà de ahao shi yündeng. 


qi yündingching 
运动 
shangwing 


women de aihao 


我 们 的 爱好 


我 的 爱好 是 音乐 ， 他 的 爱好 是 运动 。 


© 3. Listen and match. 


H 
Lili Xiaohai ^ 
丽 丽 小 海 、 jan 
e =. 
ma aT v 





€/9 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Ni de ahao shishénme? 


1) A: 你 的 爱好 是 什么 ? t 
Wà de ahao shi yinyue. ” y 
B: 我 的 爱好 是 音乐 。 
?- Ta de ahao 
2) A: 他 的 爱好 = 
Ta de ahao 
B: 他 的 爱好 





J 5. Read and match. 


weds alio 
1) 我 的 爱好 a) like sports 


damao yóuxi 


2) 电脑 游戏 b) Do you like music? 


xihuan yundèng 


3) 喜欢 运动 c) my hobby / interest 


Ni xihuan yinyue ma? 


4) 你 喜欢 音乐 吗 ? d) What is his hobby? 


Ta de ahao shi shenme? 


5) 他 的 爱好 是 什么 ? e) computer games 





@ 6. Translate the following sentences. 


Ni de aihao shi shénme? 
你 的 爱好 是 什么 ? 
Wade ahao sh yindong, 
Ni xihuan dànnáo yóuxi ma? 


你 喜欢 电脑 游戏 吗 ? 


We xihuan dannao， y xihuan damao yóuxi, 


我 喜欢 电脑 ， 也 喜欢 电脑 游戏 。 


Xidohai xihuan yundang, Xiaohang yë xihuan yündèng. 
小 海 喜欢 运动 ， 小 红 也 喜欢 运动 。 
Wade ahao shi yinyue, — të de ahao yë shi yinyuè. 


我 的 爱好 是 音乐 ， 他 的 爱好 也 是 音乐 。 








«urge 


AL 7. Write the characters. 











mox» > 











aly 

















«ua» 





A — sw Ab An JT W ub 
TR AA APRS 
Learning Objectives 


e Ask and talk about abilities. 
e Talk about sports. 


le 
Ni hui da wanga ma? 
你 会 打 网 球 吗 ? 4 Wò hui dà wánggü. 


我 会 打 网 球 。 
















































































im New Words 


hui ja 

1. Æ can; to be able to 2.347 to play 
wangaji léna 

3. 网 球 tennis 4. 篮球 basketball 
yéuyéng yindèngyuén 

5. 游泳 toswim 6. 运 动员 athlete 


& Sentence Patterns 


Ni hui da wángqú ma? We hui da wánggü. 
Lad mse. 2 RAMAR, 
Wò bú hui dà langid, Tā shi langu yùndèngyuán. 


3. 我 不 会 打 篮球 。 4. 他 是 篮球 运动 员 。 


LA, 1. Mark what you hear in the recording. 











ai 2. Read aloud. 


yondang  wăngqů lánqú yóuyóng — dà wàángqu — dà langu 
运动 AR ROK AAR AT ER 
hui da wángqú bú hui da wángqú 

会 打 网 球 不 会 打 网 球 

yündéngyuán lang yundangyudn yéuyêng yùndèngyuán 
运动 员 篮球 运动 员 游泳 运动 员 


«uw 





@ 3. Listen and match. 





Xiaoheng Kiachai 
小 红 qu 





yA shi MSANI ro Wo bu 
是 运动 员 





Ni hui yéuyêng ma? 
你 会 吗 ? 


M m 


Tx 
en 
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ni ne? 
， 你 呢 ? 











E 2 5. Read and match. 


dà wángqú 

1) 打 网 球 一 a) athlete 
yündéngyuán ES 

2) 运动 员 - b) play tennis 
léngki yündàngyuón 

3) 篮球 运动 员 c) Can you swim? 
Ta hui da ling, 

4) 他 会 打 篮球 。 d) basketball player 


Wà bu hui da wánggió. 
5) RASA AR, 


Ni hui yóuyóng ma? 
6) 你 会 游泳 吗 ? f) Do you want to be an athlete? 


Ni xüngzuó yindongyuén ma? 


7) 你 想 做 运动 员 吗 ? g) I don't know how to play tennis. 


e) He can play basketball. 





加 6. Translate the following sentences. 


Wo hui da yë hui dà langu, 
n 


1) RAAT 网 球 ， 也 会 打 篮球 。 


Wejao Lili, — wë de ahao shi yinyuè. 


2) 我 叫 丽 丽 ， 我 的 爱好 是 音乐 。 





«ue 


Mary bù xihuan wángqú, yè bü xihuan dànnăo yéuxi. 


3) Mary 不 喜欢 网 球 ， 也 不 喜欢 电脑 游戏 。 


Ta de aihao shi yundong, ta hui youyéng, yë hui da wangi 
ae, 


4) 他 的 爱好 是 运动 ， 他 会 游泳 ， 也 会 打 


Ta shi lángüyündóngyuón, tā de gêge yë shi a 


5) 他 是 篮球 运动 员 ， 他 的 哥 可 也 是 篮球 运动 员 





V 7. Write the characters. 





会 《个 个 会 会 会 








N 








| 4 
| 办 | 冈 | 网 | 网 


3 
a 








Rh l=] [- 1s ltl 


st 












































apu» 





A 一 十 ww b b AE I ZH 
E = TA 了 + 大 — zz 
#— | Z XK KAA) UPa 


Learning Objectives 







e Talk about habits. 
e Talk about TV programs and movies. 








Wo tiantian kan dianshi, 


我 天 天 看 电视 。 


4 










Dianshi jémù hén haokan. 


电视 节目 很 好 看 。 


ei New Words 


kan dianshi 

1 看 to look, to watch, to see 2. 电视 TV 
danying tiantian 

3. 电影 film, movie 4. KK every day 
haokan jémü 

Ss 好 看 nice, interesting 6. 节 E (TV) program 


= Sentence Patterns 


Wa. tantian kin dnc intên de dinehi Jena Kickin ma? 
1. 我 天 天 看 电视 。 2. 今 天 的 电视 节目 好 看 吗 ? 
| EO bên heckan. WE biting kan denying, 


视 节 目 很 好 看 。 4. 我 不 想 看 电影 。 


& 1. Number the words in the order that you hear. 


jiemu diànnáo shangwang dianshi 


节目 电脑 +R 电视 





danying tiantian haokan jintian 


电影 RR 好 看 4x0 








«f. 2. Read aloud. 


dànshi danying kan danshi kandianying 
电视 电影 影 
Dianyinghén haokan. Dianshi bën haokan. Dianshi Jm yA haokan, 
电影 很 好 看 。 电视 很 好 看 。 电视 节目 很 好 看 。 
tiantiankan danshi tiantian kan V tiantian dà lónqú 

4 


Ta tiantian yóuyóng. 


他 天 天 游泳 。 


«duse 


© 3. Listen and choose. 


Xiiohii xihuan shénme? ^ Lii xihuan shénme? 
1) 小 海 喜欢 什么 ? mdp BR A? 





dianying dianshi tiantiankandianying tiantian kan dianshi 


电影 ” 电视 天 天 看 电影 天 天 看 电视 


T. 
& 


Ann xiangzud shénme? ^ Miike xiangzud_ shénme? 


2) Ann 想 做 什么 ? Mike 想 做 什么 ? 


xiang kan dianshi bù xiangkan dianshi xiàng qu tüshüguán 


想 看 电视 不想 看 电视 想 去 图 书馆 


EI 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


Ta de ahao shi shénme? 
1) A: 他 的 爱好 是 什么 ? 
Ta de ahao shi kandianying, 
B: 他 的 爱好 是 看 电影 ， 
ta tiantian kandanying. 


他 天 天 看 电影 。 
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Ta xihuan ma? 





2) A: 他 喜欢 吗 ? 
Ta xihuan ta 
Bwa ， 他 
Jintian de haokan ma? 
3) A: 今天 的 好 看 吗 ? 
Jintian de 
B: 今 天 的 





5. Read and match. 


kan danshi 
1) 看 电视 一 一 一 - a) watch TV 


Zhóngguó dianying 
2) 中 国电 影 b) Chinese film 


zuótiàn de dànshi jémü 


3) 昨天 的 电视 节目 c) watch films every day 


Dianshi_jêmu han haokan, 


4) 电视 节目 很 好 看 。 d) He likes Chinese films. 
Ta xihuan Zhanggu6danying, 


5) 他 喜欢 中 国电 影 。 e) yesterday’s TV program 


tiantian kan danying 


6) 天 天 看 电影 f) The TV program is very good. 





六 6. Translate the following sentences. 





Zhege dànying hën haokan, 


1) 这 个 电影 很 好 看 。 


Wà xihuan kàn danshi， wë tiantian kan dianshi, 


2) 我 喜欢 看 电视 ， 我 天 天 看 电视 。 


Ni kan danshi ma? ^ Jintiàn de dianshi jémü hén haokan, 


3) 你 看 电视 吗 ? 今天 的 电视 节目 很 好 看 。 


Ta bù xihuan kan danshi， yé bü xihuan kandanying， ta de ahao shi yundong. 


4) 他 不 喜欢 看 电视 ， 也 不 喜欢 看 电影 ， 他 的 爱好 是 运动 。 








an 


© 7. Practice your pronunciation. 


Xidoxido yi jan Fang, 


小 小 一 间 房 ， There is a little room, 
Zhi yóu yi shan chuāng. 
RAAB. With only one window. 
Chuang nei hao fēngjing, 
内 好 风 x=, From the window there's a beautiful view, 


Tiantian bin huayang. 


RARE HH, That changes every day. p 


N 


Write the characters. 


Ss 


# [7| FUE URUR UR UR 
€ [o ww I | | 
节 
A 


T 
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单元 小 结 


WA 你 的 爱好 是 什么 ? 
1. 共 人 十 的 十 爱好 十 是 什么 ? 他 的 爱好 是 什么 ? 
哥哥 的 爱好 是 什么 ? 


WA; 我 的 爱好 是 音乐 。 
2. 某 人 十 的 十 爱好 十 是 十 宾语 Jim 的 爱好 是 打 篮球 。 
他 的 爱好 是 电脑 游戏 。 


WA: 他 会 游泳 吗 ? 
3. 某 人 十 会 十 动词 (十 宾语 ) 十 吗 ? 他 会 打 网 球 吗 ? 
小 海 会 打 篮球 吗 ? 
Pla): 我 会 打 网 球 。 
4. KAT) 会 十 动词 (+ RIB) 他 不 会 游泳。 
小 海 不 会 打 篮球 。 
Play: 我 是 网 球 运动 员 。 
5.RA+ (不 ) 是 十 宾语 他 不 是 篮球 运动 员 。 
哥哥 是 游泳 运动 员 。 
WI: 他 天 天 游泳 。 
6. 某 人 十 天 天 十 动词 (十 宾语 ) 我 天 天 看 电视 。 
区 区 天 天 打 篮 球 。 
Wd): 电影 好 看 吗 ? 


7. 某 物 十 好 看 十 吗 ? 
今天 的 电视 节目 好 看 吗 ? 
例句 ， 电 视 节目 很 好 看 。 


8. 某 物 十 很 十 好 看 
这 个 电影 很 好 看 。 





WA: 这 个 电影 不 好 看 。 


9. 某 物 十 不 十 好 看 
今天 的 电视 节目 不 好 看 。 


ausge 





44 Chinese Culture 





ERR 


Table Tennis 





China’s National Game: Table Tennis 


Table tennis, a variant of tennis originally known as “tennis on the table”, is a sport 
which originated in Britain. Table tennis was introduced to China in the early 20th century. 
It was widely welcomed and soon became a very popular sport. China has produced many 
world-famous table tennis players and world champions in different table tennis events. 
As a result, table tennis has become known as the national game of China. 
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and Travel 


Unit Eight us 


AG SN PIKO 





Learning Objectives f 


= 
e Talk about public places. x 
e Ask someone where she/he is. Tiy 


a 
| | 
f 

We zai hudchézhan, 
在 火车 站 ， 


ni zài nar? 


全、 你 在 哪儿 ? 



















shi hudchézhan, 
这 是 火车 站 ， 
na shi jicháng. 


那 是 机 场 。 





ial New Words 


huacha huachszhan 
1. 火 车 train 2. 火车 站 railway station 
fēiji jichang 
3. 飞机 plane 4. 机 场 airport 
danyingyuan Fandian 
5. 电影 院 cinema 6. 饭店 hotel 


Tian'anmen Guangchang 


7. 天 安 门 广场 Tian'anmen Square 


R Sentence Patterns 


Zhe shi huóchezhan. Na shi jichüng. 
1. 这 是 火车 站 。 2. 那 是 机 场 

Ni zà nàr? Wé zai Tian'anmen Guángcháng. 
3. 你 在 哪儿 ? 4. 我 在 天 安 门 广场 。 


e 1. Number the words in the order that you hear. 


Fandian Tian'anmen Guangchang dianyingyuan feiji 


wë ARIPA 电影 院 飞机 





huacha jichang xuéxiao huëchëzhón 


火车 机 场 学 校 








«if». 2. Read aloud. 


hubehé huachazhan faj jichang 
火车 火车 站 飞机 机 场 
danyingyuan fandan Tian'anmen Guangching 
电影 院 饭店 天 安 门 广场 


Zhe shi huachszhan， na shi jicháng. 


这 是 火车 站 ， 那 是 机 场 。 
Zhe shi dianyingyuan, na shi fandan. 


这 是 电影 院 ， 那 是 饭店 。 
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© 3. Listen and mark the correct places. 
1) ” kan 





Lili zài nar? 


丽 丽 在 哪儿 ? 





Baba zài nar? 


爸爸 在 哪儿 ? 


2) 





Xiaohai hé Jim zai «++ 


小 海 和 Jim 在 ……: 





Xàchü hé Jim q... 


小 海 和 Jimi 
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€J 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 






Zhe shi hudchazhan, ^ nà shi 


这 是 火车 站 ， 那 是 | 
jehang, ^ni qù nar? Ú 
所 场 ， 你 去 哪儿 ? 





Ws REE ey 










Wé qu yundongchang. 
REER, 
AKEN 





Zhe shi tushuguan, nà shi 
这 是 图 书馆 ， 那 是 


yùndèngchăng, una Í, 
apy, REMU? 


Zhe shi na shi 
是 > ABR 





db 
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X ea m š E 4 
^W ^v. Shanghai 
| ae Lu 
| 


ee 
@ 5. Make dialogues. £ J 


Wò zai oe ni zai 
我 在 | 


EIL 





a) 









We zai jiching, ^ ni zài nar? 


我 在 机 场 ， 你 在 哪儿 ? 
— 





7. We zai huschazhan. 
我 在 火车 站 


° 
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We. 


Read and match. 


kuchi 

1) 火车 
jiching 

DaD 
fej i 


3) 飞机 


fandan 


danyingyuan 
5) 电影 院 
hudchézhan 
6) 火车 站 
Tian'anmen Guangchang 


7) 天 安 门 广场 


«d B> 





a) hotel 
b) train 


c) plane 


~ d) airport 


e) cinema 
f) railway station 


g) Tian’anmen Square 





€ 7. Translate the following sentences. 


Na shi jichang, Lili gu jiching. 
1) 那 是 机 场 ， 丽 丽 去 机 场 。 
Zhe shi hubchêzhan, wë zai huachszhan 


2) 这 是 火车 站 ， 我 在 火车 站 


Zhe shidanyingyuan, Jim zaidanyingyuan。 


3) 这 是 电影 院 ，Jim 在 电影 院 。 


Na shi Tian'anmen Guangchang, women 


4) JE X RII, AN 


qü Tian'anmen Guángcháng. 


去 天 安 门 广场 。 





© 8. Practice your pronunciation 


Chin Xiao 


Chin mian bù jué wido, 
AR OS GE WE, 
Chuchu wen ti nido, 
Ke Ab FAL i E. 
Yè lai fang yu sheng, 
夜来 风雨 声 ， 
Hua luó zhi duósháo? 


花 落 知 多 少 ? 


FY 9. Write the characters. 
KEEPER EK 
&[-[*[&[& 
飞 


zs 
FSI 
E 


1H» 














A Spring Morning 
One spring moming I lie in bed, 
Waking only when the birds start to sing, 
Just one night of wind and showers, 


So many fallen flowers! 











AK 一 一 十 三 > 里 ZU AR Ced + 
: 5 A AE Kn = 
Tam RE SUA 


Learning Objectives 


e Talk about means of transport. E 
e Describe how to go somewhere. 





H wo fj q. 


Sue NA 





i) New Words 


zénme zuo 

1. 怎 么 how 2. AE to travel by; to sit 
qiche qichazhan 

3. 汽车 bus,car 4. 汽 车 站 pusstation 
kaichs Jànáda 

Sr 开车 to drive 6. 加 拿 大 Canada 

Aodaliya Guangzhau 
澳 大 利 JÈ Australia BT 州 Guangzhou 


= Sentence Patterns 


Ni zënme qü Shanghai? We zub fëj qu 
1. MAA EA? 2. KE KIE, 
Janada, Jëje strom huschs qi Guangzhou, 


Gége  kaicha 
33H ELMER, 4k ES EN. 


< 1. Number the words in the order that you hear. 


qichë faiji huachs 
汽车 飞机 火车 O 


kaichs Jianada Guangzhou 


开车 加 拿 大 ÖM 


Aodaliya gichézhan 


澳大利亚 





«if. 2. Read aloud. 


qi Beling qi Guangzhau qi Janada qu Kianggêng 
去 北京 = Je ^n 去 加 拿 大 去 香港 
zò aij zuo huachs zub qichs kāichē 


AEE HL 坐 火 车 坐 汽车 开车 
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ya qù Aodaliya' Zuo Aodaliya. 
VOTES ET Final. 
ZUM gu Shanghai? Zuo huóché gu Shanghai. 
怎么 去 上 海 ? 坐 火车 去 上 海 。 
Zénme qu Guangzhou? Zud qichë quGuangzhou, 
么 去 广州 ? 坐 汽车 去 广州 。 
人 Jianada? Küche qu Jianada. 
怎么 去 加 拿 大 ? 开车 去 加 拿 大 。 


Baba zuà Fai qu Guéngzhou, mama zub huóché gu Shanghai. 
CEL 飞机 去 广州 ， 妈妈 坐 火车 去 上 海 。 
Gage kaich qù Beijing, — jëje zub qihé qi Guingzhóu. 


哥哥 开车 去 北京 ， 姐 姐 坐 汽车 去 广州 。 


© 3. Listen and match. 


baba mama gége jeje 


爸爸 妈妈 哥哥 姐 





ED 4. Complete the dialogues according to the pictures below. 


NI ZI E i" 


— $i 
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Wa aub cha qù. 
我 坐 火车 去 。 






你 ws Guangzhou? 
KEZESI 






E A 1 
Nz 
1k% 2 + RO 





$I 
ez < 
» e 


Ni zenme 


你 怎么 Lr 25 











We. 








Read and match. 


ù PE 


北京 to drive 
PE 4 
2) it b) go to Beijing 


Guangzhau 

3) £ 广州 c) go to Shanghai 
zu féj 

4) 坐 飞机 d) travel by bus 
zuo huachs 

5) 坐 火 车 e) travel by train 
zu ya 

6) 坐 汽车 f) travel by plane 
kaiche 

7) 开车 g) go to Guangzhou 





. Translate the following sentences. 


Baba zanme qi Beijing? Baba zu faiji qi. 
1) &#/%£2 4638? EEX tHe, 
Mama zanme qi Shanghai? Mama zub qichë qi. 


2) 妈妈 怎么 去 上 海 ? 妈妈 坐 汽车 去 。 


Gege yea qü Janada? Gege küche qu. 


3) 哥哥 怎么 去 加 拿 大 ? 哥哥 开车 去 。 


Jéje zënme qü Guangzhbu? Jeje niga hubché qu. 


4) 姐姐 怎么 去 广州 ? kakake k £ K, 
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V 8. Write the characters. 











AR? ^ A) kh AA AR AR 
TU EE] 








4 |^ V-VFPEPEDEIEUE 


















































«B 





BENE EM. +: 2 
ROTOR ik 





m |j Learning Objectives 


li 


| || e Talk about locations. 
| f e Ask for directions. 
| 
| 
| Y 
ji 
— (ll 


Qichezhan zai qianbion, ^N 
汽车 站 在 前 边 ， 


wangqianzau， 








Qingwen, gichazhan zai 


nar? 往 前 走 。 





w New Words 


aingwèn péngbian 

T» 请 |] excuse me WA eid side 
gian(bian) houlbian) 

3. 前 (iB) front 4. 后 ( 边 ) back 
zuó(bian) youlbian) 

5. £ (3) wn 6. & (GB) right 

wang zou 
7. 4% to, toward 8. 走 to go; to walk 


= Sentence Patterns 


Qingwen, qichëzhàn zài nar’? Qichézhan zai qánbian. 
1. 请 问 ， 汽 车 站 在 哪儿 ? 2. 汽车 站 在 前 边 。 
Wang gan za Jiching za zudhani ma? 


3. 4271 4. 机 场 在 左边 吗 ? 


e 1. Number the words in the order that you hear. 


hou qianbian pangbian 


后 前 边 drin 





yauban zuóbian heubian 


右边 








a 2. Read aloud. 


zuóbian ybubian gianbian houbian pangbian 
左边 右边 前 边 后 边 
wang qian zóu wang zud zou wang you zëu 


往 前 走 往 左 走 


Qichézhan zai qianbian. Hudchézhan zai houbian. Jichang zai pangbian, 


汽车 站 在 前 边 。 ”火车 站 在 后 边 。 MHA W 
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YA 3. Listen and match. 


left 
back 
front 


right 


kemana i 


if 4. Read the dialogues. 














Qingwen, Tian'anmen Guangchang zài nár? 


请 问 , 天 安 门 广场 在 哪儿 ? 






Qingwèn, jichang zai nàr? 


aA, kau 






Ongwen, huschazhanzai në? 
请 问 ， 火 车 站 在 哪儿 


ci 





Oingwén, qichazhan zai nar? 


车 站 在 哪儿 ? fe 





@ 5. Make dialogues. 


Qingwer zài nar? 


请 下 “在 哪儿 ? 


Zai zudbian, wangzu5 zou. 


在 左边 ， 往 左 走 。 





WA 6. Read and match. 


gingwen dén hou zu you pangbian wang 
Dam DA 36 DA NG Odi 75 




















a) b) 
side to go 


c) d) 
left front 


e) f) 
right excuse me 


g) 
toward 





@ 7. Translate the following sentences. 


Wamen qi qichazhan, _gichgahin_23i qánbian. 
D 我 们 去 汽车 让 ， 汽 车 站 在 前 边 。 
hudchézhan zai houbian, 


Ta qù hudchézhan, 
2) 他 去 火车 站 ， 火 车 站 在 后 边 。 


Baba qù jiching, ta zuo fëji gu Shanghai, 
3) SEMI, ME Che Li. 
Jichang zai zudbian ma? Jichàng zai zudbian, 


4) 机 场 在 左边 吗 ? 机 场 在 左边 。 





8. Write the characters. 











mo 


arara 
FE 
=A 



































dk Be] I [95 


= 
za 
+ 
m 














àp Re Uh 
| 
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1. 这 / 那 十 是 十 某 处 所 


2. 某 人 十 在 十 哪儿 ? 


3. 菜 人 十 在 十 某 处 所 


4. 某 人 十 怎么 十 去 十 某 地 ? 


5. 某 人 十 坐 十 某 种 交通 工具 十 
去 (ka) 


6. 请 问 ， 某 处 所 十 在 十 哪儿 ? 


7. 某 处 所 十 在 十 某 方位 十 吗 ? 


8. 某 处 所 十 在 十 某 方 位 


9. 往 十 某 方位 十 走 


例句: 


例 向 : 


例 向 : 


fl; 


$4: 


455 : 


例 向 : 


例 向 : 


例句: 
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那 是 机 场 。 
这 是 火车 站 。 
这 是 图 书馆 。 
你 在 哪儿 ? 
老师 在 哪儿 ? 
我 在 机 场 。 

区 区 在 火车 站 。 
老师 在 图 书馆 。 
你 怎么 去 上 海 ? 
他 怎么 去 北京 ? 
哥哥 怎么 去 香港 ? 
我 坐 飞机 去 。 
妈妈 坐 汽车 去 上 海 。 
哥哥 坐 火车 去 香港 。 
请 问 ， 机 场 在 哪儿 ? 
请 问 ， 汽 车 站 在 哪儿 ? 
请 问 ， 体 育 馆 在 哪儿 ? 
机 场 在 左边 吗 ? 
汽车 站 在 前 边 吗 ? 
运动 场 在 右边 吗 ? 
汽车 站 在 前 边 。 

图 书馆 在 后 边 。 

往 前 走 。 

往 左 走 。 


vd) 
EXI Chinese Culture 





Public Transportation 
in China 


Buses and taxis are the most important 
means of public transportation in China's 
cities. In major cities such as Beijing, 
Shanghai and Guangzhou, subway lines 
are in service as well. Cheap, convenient 
and environmentally friendly, public 
transportation is the chief choice when 
people go out. 

For long-distance travel, trains, airplanes 
and long-distance buses are the main 
options. In recent years, China has pushed 
the development of a high-speed railway 
system connecting large and mid-sized cities. 
The new high-speed trains are comfortable 
and very fast. For example, a trip from 
Beijing to Shanghai now takes just a little 
over four hours and Beijing to Guangzhou 
takes about eight hours. The high-speed 
railway system has therefore become a 
popular means of transportation. 
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爱好 
澳大利亚 


^ 
€t 


北京 





aihao 
Aodaliya 


Beijing 
bu 


cai 
cha 
chi 
chufang 


da 

da 

de 

dian 

dianndo 
dianshi 
dianying 
dianyingyuan 


er 
ershi 





hobby; interest 
Australia 


eight 

father 

(a modal particle, indicating 
conjecture or assumption) 
class 

half 

Beijing 

no; not 


vegetable (s) 
tea 

to eat 
kitchen 


to play 

big, large 

(a structural particle) 
o'clock 

computer 

TV 

film; movie 

cinema 


two 
twenty 
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18 
n 


o x 00 





房间 


飞机 


哥 可 
个 
ar 
工程 师 
IA 
工作 


ershiyi 


Fawen 
fàndiàn 
fangjian 
fangzi 
feiji 


gege 

ge 
gongchang 
góngchéngshi 
góngrén 
góngzuo 
góu 
Guangzhou 
guo 

guózhi 


haixian 
hao 
hàokàn 
hào 

he 

en 


huóche 


uóchezhàn 





jichàng 
jidan 

ji 

ja 
Jianada 


twenty-one 


French (language) 
hotel 
room 
house 
plane 


elder brother 

(a measure word) 
factory 
engineer 

worker 

to work 

dog 

Guangzhou 
nation, country 
juice 


seafood 

good, fine 

nice, interesting 
date 

to drink 

very 

back 

nurse 

artist 

can; to be able to 
train 

railway station 


airport 
egg 

how many 
home 
Canada 
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jiao 
jiaoshi 
jiaoshi 
jemu 
jéje 
jintian 
jü 


kafei 
kaiche 
kan 
kexuéjia 


ke 


langiu 
leng 
litang 


mao 
meiyou 
Méiguó 
mifan 
mianbao 
miantiáor 


ni 


to call; to be called 
teacher 

classroom 

(TV) program 
elder sister 

today 

nine 


coffee 

to drive 

to look, to watch, to see 
Scientist 

class; lesson 


basketball 
cold 
assembly hall 
two 

Six 


mother 


(a modal particle, indicating a question) 


cat 

not to have 
the USA 
cooked rice 
bread 
noodles 


Which ...2 
Where... 
that 
male 





(a modal particle, indicating a tag 


question) 
you 


«ue 


onomw 


你 的 ni de 


你 好 ni hao 
您 nin 
牛奶 niünài 
牛肉 niurou 
* nü 


du pangbian 
ER pingguo 


"m qi 

汽车 qiche 

汽车 站 qichszhan 
汽水 qishui 

前 ( 边 ) qian(bian) 
请 问 qingwen 
去 qu 


热 re 
A ren 


三 san 

商店 shangdian 
商人 shangren 

上 海 Shanghai 
LA shangwang 
什么 shénme 
生日 shêngri 

+ shi 

spes shiyi 

是 shi 

售货员 shouhuoyuan 
水 果 shuigud 
an siji 

四 si 

岁 Sui 


your 
hello 

you (formal) 
milk 

beef 
female 


side 
apple 


seven 
bus 

bus station 
soft drink 
front 
excuse me 
to go 


hot 
people, person 


three 

store, shop 
businessman 
Shanghai 

to be online 
What ...? 
birthday 

ten 

eleven 

to be 
salesperson, assistant 
fruit 

driver, chauffeur 
four 

year (of age) 
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n 


24 


15 








他 

他 的 

体育 
体育 馆 

天 安 门 广场 
天 天 

图 书馆 





我 的 
我 们 
我 们 的 


ta he, him 

tade his 

tiyu PE. 

tiyuguan gym 

Tian'anmen Guangchang Tian'anmen Square 
tiantian every day 
tushuguan library 

wangqiu tennis 

wang to, toward 

wo I,me 

wo de my 

women we, us 

women de our 

wù five 

xihuan to like 

xianzai now 

Xianggang Hong Kong 

xiáng to want; would like to 
xiao small 

xiaozhang headmaster; principal 
xingqi week 

xueshang student 

xuexiao school 

yanyudn actor or actress 
yao to want; to need 
ye also, too 

yi one 

yisheng doctor 

yiyuan hospital 

yinyue music 

Yingguo the UK 

Yingwen English (language) 
youxi game 
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yóuyóng 

yóu 

you(bian) 

yü 

yue 

yundong 
yundongchang 
yundongyuan 


zai 
zaoshang 
zenme 
zhe 

zhi 
Zhongguo 
Zhongwen 
zou 
zuotian 
zuó(bian) 
zuojia 
zuo 

zuo 


to swim 

to have 

right 

fish 

month 

sports; athletics 
sports ground 
athlete 


to be in/at/on 
morning 

how 

this 

(a measure word) 
China 

Chinese (language) 
to go; to walk 
yesterday 

left 

writer 

to travel by; to sit 
to be; to become; to do 
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guize 
规则 
xianhéng hou shu 


先 横 后 坚 


xian piè hòu na 


A dS He 


xian shang hou xia 


REET 


xian wai hòu nèi 


先 外 后 内 


xian nèi hou wai 


先 内 后 外 


xian zhóngjün hòu liangbian 


先 中 间 后 两 边 


xian litou hòu fangkau 


先 里 头 后 封口 


41525 


x xd 


Ju 


小 








n cles irons) 

















saneh ahan 








EPIS 
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